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PREFACE. 


_ A = mY 


HE Three Epistles of S. Cyril (the Commencement of the new 

edition of that portion of his works which 1t 1s hoped will 
contain his writings relating to the Council of Ephesus) are here 
publighed by themselves for the use of the Theological School. 
They differ from S. Cyril's other writings, in that they have come 
down to us, like the Tome of Pope S. Leo, with the sanction of .Þ 
(one or more) Oecumenical* Councils and are consequently, these 11 
being the Act of the whole Church, binding on the whole Church. S 
The former of the two Letters to Nestorius was read at the very a | 
opening of the Council of Ephesus, immediately after the recitation 
of the Nicene Creed (Actio prima mitio t. m. col. 1008 ed. Coleti). 
After approving this and reading Nestorius' reply and Pope S. 
Celestine's Letter to Nestorius, the last Letter of S. Cyri and the 
Alexandrine Council to Nestorius was read (Ib. col. 1048) and 
approved. The Counal in the account sent by them to the 
Emperors of that memorable day (Ib. col. 1100) say, ,, And first 
,, comparing the Letters on the Faith of the Most Pious and Most 
,, Holy Arch-Bishop Cyril with this Exposition [the Nicene Creed] 
,, we found them consonant both in their doctrines and in their 
4 conceptions, and that his teaching was in nought estranged from 
,, that pious Exposition.” In the second Action of the Council of 
Chalcedon (t. iv. col. 1212) the former Epistle to Nestorius, and 
the one to John of Antioch were read, the Council acclaiming its 
agreement therewith, By the acceptance therefore of this Council 
by the whole Church, the Letter to John of Antioch received, in 


# a. ch. os _— —— 


' See this stated at length of the two former in the Theological Defence for the 
Lord Bishop of Brechin, pp. 52, 53. 
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1V PREFACE. 


addition to the two others, the Authority of the Church. In the 
fourth Action of this Council very many of the Bishops in giving 
their Sanction to the Tome of Pope S. Leo said that they did 80 
because 1t agreed with the Nicene Creed and that of Constan- 
tinople, and what was settled by the Holy Cyril in the Councll 
of Ephesus. The Two Letters to Nestorius were again read over 
in the 6th Collation of the fifth General Council, and recited as 
Authority. The Bishops sa1d of the Letter attributed to Ibas, 
which they were condemning, Whoso receives it, receives not Cyril. 
(Collatio v1 fin. t. vi col. 176). 

The former Letter to Nestorius as well as the latter was written 
by S. Cynl in Synod as he himself says of 1t (p. 16) that the Synod 
at Rome had approved the Letters written to thy Piety by the Church 
of the Alerandrians, The History of these Letters and their period, 
being fully given in Dr. Bright's History of the Church, with all the 
writer's skill in grouping and weaving together contemporaneous 
events in different parts of the Church, and in his vivid language, 
need not be told here. 


The MSS. collated are as follows :— 


V = Cod. Vat. 1431. membr. sec. xi, collated for this edition by the 
accurate collator Dr. Hugo Hinck, Ph. D. 

Nessel 18 Lambec. 88 II OY 

Nessel 40 Lambec. 77 


cire. xiv. (these two MSS, having formerly made up one 


w = Cod. Vindobonensis Theol, 


volume). They were brought from the East by Augeris de 
Busbecke, Ambassador at Constantinople about the time of 
Queen Elizabeth. In the latter Epistle to Nestorius the affinity 
between V and w is 80 great as to indicate a common orig, 
bat this does not run through the two MSS. 

C = Cod. Coisl. 32 sec. xi. 

I have used hkewise the editio Commelina, published im 1591 from 
a good MS. which TI have not identified but which has cons1der- 
able affinity with C. 

Besides these ; for the first and last Epistles have been collated a 
MS. of the Council of Chalcedon v1z. 

x = Cod. Vindobonensis Historia Ecel. Ness. 27. Lamb. 57 sec. x1 

e fundo Aug. de Busbecke, and two others, viz. 


PREFACE. V 


g = Cod. Monac. 380 (olim Augustanus). bombycinus } Canones &c. 
k = EB eiv. 29 Univers. Cantabrigiensts sec. x11. continentes 
(g and k seem to have the 8ame original). 

In the great Letter to Nestorius 

m = Cod. Reg. Paris 1308, sec, xv : a MS. of no importance. 

From the Epistle to John of Antioch, the British Museum Cod. add. 
14557, gives an early and very literal version (which I have 
called S), Dr. Wright in his Catalogue ass1gns this MS. to the 
7th Century. 


The Latin version of the two former Epistles 18 beheved to be 
Maris Mercator's and 80 to be of co-eval antiquity with the Letters 
themselves, for he was an early opponent of Nestorins and a 
younger contemporary of the great S. Augustine. 'These Letters 
were published with Mercator's other works from two MSS., one 
in the Vatican, the other belonging to the Cathedral Church of 
Beauvais, by John Garmer, a Jeswt and great friend of Philip 
Labbe, one of the laborious Editors of the Councils, im 1673; and 
these two Letters were re-published ten years later from the same 
two MSS. by Stephen Baluz in his one volume of supplementary 
matter to the former editions of the Councils. In the former 
epistle there 1s a good deal of discrepancy between the two, which 
I cannot explain, as neither Editor gives in full the variances of 
the two MSS. 

I have not re-collated these. Dr. Hugo Hinck had not at pre- 
sent identified the Vatican MS., and the one that belonged to 
Beauvais Cathedral, appears to be now lost. Of its MSS., a great 
number were taken to Paris and are now in the Imperial Library, 
the remainder were sold or destroyed at the Revolution as Canon 
Barraud informed me. If sold, it may hereafter be 1dentified. 

The Latin vers1on of the Letter to John Archbishop of Antioch 
is from an old version of the Council of Ephesus, in Baluz. 


OX FORD, 
Sept. 1872. 


ERRATUM. 


Page 60, line 19, for according to the ordinance set forth read within the period assigned 
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EHIIZTOAH TOY AFIOY 


KYPIAAOY 


IIPOZz NEZTOPION. 


To ev\aBeorary ral Oeopt\eoTaty ovaketoupyg NeoToply KupiANos 


ev Kvplo xaipey. 


KATA®AYAPOYSI yer, os pavbavw, Twes Ths ens 


e / » \ A A / \ A a. \ 
vroAnVWews emt Ths ohs OeooeBeins* Kat TOUTO TUYVOS, TAS 


_ þ) P / A , \ ” 
b TOv & TEAEL FUVOOOUS KampPOPUARKOUVTES PAAIOTA, Kat TANCE 


\ , y / \ \ » Eh \ 3 / 
TOU Kat TEPTELY OLOjPLEVOL TYV ONV AKONV* KAL CO SoVAnTOUS 


, \ 3 ” \ » Q&\ » , \ \ 
TEumovot Povas, nouKnuevo. pev ovoev, eheyxOevres Oe Kai 


= AR e \ & \ » / \ # * e 
TOUTO XPNoTOS* 0 Mev, Ort TUPAOus NOWKKEL KAL MEVNTAS* 0 


0, ws pumrpt Eihos emavareivas 0 Ok, Oepanaivy TvykerAo- 


\ 4 b / \ / » \ 3 \ \ 
ws Npuoiov gNNoTpLov, Kel TOGUTMY EO XmKwOS Oe THV 


e / A » \ » I A / \ A 
vroAnmy/iwv, nv Ouk av eveEauro Tis Tvpnvai TWL KL TV 


/ 3 A \ » \ PN / E / 3 \ 
XNiav exOpwov. mA ov TOUS TWV TOLOUTWY O AOYOS Ejuot, 


& / SY \ / = , / \ Wh. 
e Wa pyTE VTEP TOY OEOTOTIV KAL OLOATKENOV, purJTE pry UTTEP 
\ / \ A , , 5 / 
TOUS TAaTEas TO THS EvOUTNS Efpuol Bpayurnhros EKTELVOL_UL 
, » \ b , \ A / , , 
pPETpPOv. OV Yap evbexeTaAL TAS TOY PavNwy OaOpavau TKUO- 


Codices C.V.w. et (Conc. Chalcedonensem continentes) g.k.x. 


I=-3. Tit. w 


fol. 1. 1 emuoTo\y Tod parapiov KvpiANov Tpos veaToptoy X. Avriypapov enioToNns 
ypaqeions mapa Tov Heoqiteorarov emioKomOV aNetavOpeias Kvpihhov TpOs veoTrd- 
pov ETioKOTOY prvi pexip iourriovos Tpioxatdekarhs g.k. Nihil exhibent C.V. 


Comm. 
om. V. 


4. Ceopieorarto | VeooeBeoTara V. 5. EY Kvpi@ xaipew 
6. pavbavw: Codd. omnes, Comm. Edd. mg. axove Edd. 
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EPISTOLA SECUNDA 


SANCTI CYRILLI EPISCOPI 


AD NESTORIUM. 


GARRIUNT, scut audio, quidam de existimatione mea apud 
rehig1onem tuam, et hoc frequenter, conventuum opportuna tempora 
aucupantes, forsitan arbitrantes delectare se aures tuas, adversum 
nos inconditas voces emittunt; qui laest quidem in nullo sunt, 
objurgati autem a nobis, eb hoe leniter : unus quod caecos et pau- 
peres vexabat injuria; alter quod contra matrem evaginaverat 
gladium ; tertius quia cum ancilla aurum furatus 81 alienum, eb 
quua talem semper habuerit existimationem, qualem nullus pro- 
venire vel graviss1mis inimicis optaverit. 

Verum non mihi de talibus 8ermo est, ut neque supra dominum 
et magistrum, neque 8upra patres, pusillitatis quae mihi ines 


modus excrescat ; non enim facile est cuiquam, licet vitam 8uvam 


7. evNaBeias g.k. 9. Kal Prius OM. W. 10, ren6uhao, C. Comm. 
11. xpyoros Codd. omnes, Edd. mg. xpyoiuws Comm. Edd. nike: Edd. cum 
Codicibus et Comm. 18ixyoa Edd. mg. 12. po Pro pyTpi g.k. I3. Thv 
om. g.k. 14. T:ot—exOpor | ral T& Nav expo g.k. 15. 6 Om. g.k. 
0 A6yos T@v TOovTwAY Invers0 ordine C, Comm. 16. $8. kai don. C. 


Comm. I7. pot C.V.w.x. Comm. por g. Edd. exreivoyu Edd. cum 
Codicibus. exreivorro Edd. mg. Comm. 
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4 B. CYRILLI ALEXANDR. 


e AO / A » "ee Ne \ 5 A \ 

TITAS, WS Av ENOLTO Tis OtafBLouv. GAN EKELVOL PREV GUPAS KU 
\ » \ / A , » / 

TUKPLAS PETTOV EXOVTES TO TTOUC, TA MUAVTWY AMONOYN)OOV - 
an Fd \ Fi . \ \ \ lod - 

Ta: Kpiry* Terpayouat Oe TaAw EyYO TPOS TO OTL PRALOTE 

bd 3 ay \ e , \ AN e 3 \ bl 

TPEmov EpauT®, Kal vTOpunow Kat viv, ws adeAPov ev 


-_ A / \ p \ 8% A / 
d XptoT®, Tys O0aTkaNias Tov NOYOV Kat TO EML TY MOTEL 5 


4 \ , 0 / 5 \ \ Fi 
Þpovnua pera MAINS aTPANeas TOELWOaL MPOS TOUS NaOuS* 
3 ARA of \ | / / of AR ARA 
EvVOELV TE OTL TO OKAVOUNIOOL KAL jprOvOY EVR TWV pUKPOY 

A / \ bu / » \ 3 , 
T@V TUFTEOLTWY els NptoTOv, aQopyrov exert TYV AYAVOK- 
" » \ \ \ » / _ I A 
Tow <& 0 67 TAnOvs en Too aurTy TOY AENUTTPeEvVaL, TOS 
» , / / , / \ 
OVX aMaATNS EvTEXvILS EV Npein KabeoThKapev, mPOS YE TO 
AR , A \ , \ A A 
Ow euOpovws Tepiexew Ta Tkavonkae, kat Tov Uvyta ThS 


[4 / / R A \ » / » 
e TUOTEWS KaATEUpUvAat ANOYOov TOLS GHTOUTL TO Ames ; ETAL 


\ = , - -_ A Ls / , 
Ge TOUTO Kai parAe opOos, &« TOIS TOV KYLOV MATEPWY MEPL- 
, bs R » \ R 
TUYYXavovTes NOYOts, TEPL MONAOD TE auTOLS TOE Oat oTOU- 
, , \ \ » A 4 
Occouuer, KAL OOKLLAGOVTES EQUTOUS, EL EOPev EV TY MUOTEL, 
\ \ , R » A \ » / 
Kara TO YEYPAppevov, THIS EKELVHOV OpDals Kat aveTiANmTOS 
/ \ A LY PF /, 
Oofas TAS EV TLV EvvOlag EV PANE OUPUMAGRTTOLED. 
» / e EF \ , / 8% \ 3 
Eqn Towvy 71 ayia Kal peyahy ouvooos, avTOY TOY EK 


23 A. a Qeod Kat Ilarpos kara vow yevvnlevra Yiov povoyevr, 


\ AR -— \ \ \ AR \ R 
Tov Ek Oeov a\nbVivov Qeov a\nbwvov, To ÞPws To EK TOU 
\ \ "BET \ , / c \ A 
Þwros, Tov Ot 0V Ta mavra menoinkev 0 Tlarhp, rare\bey, 
- A A » A A , 
oapkwOnve, evavOpwrnooa, mabeiv, avacoTMvar Ty Tpity 
e - Fl , e AR of 
NMEPR, Kal aveNDeiv els ovpavous. TOUTOWS Kat pas emerOa 
A = , _ / » R / \ 
Get Kat TOIS NOyors Kal TOlS OOYpaTw, EVvOOurTAS TL TO 
A \ » A A \ » A P b 
oapkobVnvat Kal evavOpwnnoa OnAot Tov ex Qeov Aoyov 


b ov yap Þapev, ort 1 Tov Aoyov vors peramoimmbeion yeyove 


oapf, aAN ovde or, eis ONov avOpwmov pereBAnOn, Tov 
3 A \ , B--. \ A & , þ] 
&K Wuxns Kal OOpaTols' EKEWVO OE pANNOV, OTL TAPKE EVu- 


3. Kpirn| + Oco g.k. 4. Tperov V, 5. Xpioro Codices. kvpio 
Comm. Edd. Oe Edd. mg. cum codicibus recentionibus duobus pluribusve. 
q- de pro re g.k. Tat (8ic) V. Eva kai p6voy invers0 ordine C, Comm. poor V. 

. T@v | TOUTWVY TOV X. 9. On OM. W.X. Io. ye C.V.w.x. Comm. 
re g. Edd. I. vyth C.g.k. I2, karev9ova Xx. karevOuvat g. I}. kat 
om. g. Todro post 6p8os transponunt C, Comm, 14. Te OM. g.k. onovda- 
Cotuey V.w.x. otovdatopev C.g. Comm. Edd. 15. Soktuatopey V. &l om. C. 
16. rais] kat Tais w. averiAmnroes C.w.x.g. Comm. Edd. dvenm\nerors V. Edd. 


Fane 


EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA TI. 9 


habeat errcumspectam, nequam hominum maledicta vitare, sed ill; 
maledicehone et amaritudine plenum os habentes, reddent quandoque 
ommum qudic1 rationem. 

Convertar autem nune ego ad 1d, quod me maxime decet ; et 
commonebo te, etiam nune, tanquam fratrem in Christo, de doc- 
trinae ratione, et sensu fidet cum omn1 cautela plebibus praedicando : 
exhortabor quoque cogitare debere, quia s offendatur unus de pusillis 
els qu eredunt in Christum, quam 816 intolerabilis indignatio Dei. 
S1 vero 81t multitudo laesorum, quomodo, quaeso, non omni arte 
s6ndendum est, ut prudenter auferatur offens1o, et sanae fidei ratio 
insinuetur exposcentibus veritatem. ? 

Est autem hoc recte faciendum, s1 sanctorum Patrum libros 
legentes, magni eos momenti esse fateamur ; et probantes nosmet- 
1808, $4 8uMU8 11 fide, 8ecundum quod scriptum est, illorum dictis 
et irreprehensibilibus definitis nostros sensus plene atque optime 
roboremus. 

Sanctum ergo 1llud et magnum Patrum concihum, ipsum de D20 
Patre genitum 8ecundum naturam, unicum Fillum, Deum de Deo 
vero, lumen de lumine, per quem omnia creavit Pater, descendisse, 
incarnatum esse, atque hominem factum resurrex1sse tertia die, et 
in caelum ascendisse, definivit. 

Haee etiam nos scita hac ratione sequentes, quid s1gnificet, in- 
carnatum esse illud Dei Verbum de Deo, videamus. Neque vero 
dicimus, quia Dei natura transformata facta s1 caro ; neque quia 
in totum hominem, qui est ex anima et corpore, commutata s1t : 


8d illud potius sentimus, quod carnem animatam, anima videlicet 


mg, I7. evvoias (8c) C, ovumNarrower C.V.w.x. Comm, ovur\arropey Edd, 
19. kat as8umptum ex C.V.w.g.k. Comm. deest in x. yevvn0evra kara voy 
inverso ordine x. 21. enoinoev g.k. Kare\Oeiv| eoriy kare\Oeiv (8c) C. 
22. oapkwVnvar] + Te kat Edd. invitis libris, Comm. mTadeiv] + al g.k. 
23. ets] + rovs g.k. Tovros] + 0 Edd. invitis hbris, Comm. Statim «ai om. V, 
24. 6ew V. 25. Oeov| + Ocoy k. invito g. 26—p. 8, 20 citat Euthy- 
mius, Panopl. Dogm. tit. x1v. 20. peranowtolvat (8c) C, 27. ov8 V.g, 
28. rod o@paros Euth. evxwperny Codd. Euth, eyyux. g. Comm. Edd, 
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Fl R 5 E = ce , Ee A 9 e f 
Xopermny WuX) Noyiky evwoas 0 {\oyos eEauT@ Kal vno- 
» 4 bu / / » 
oTAaTow UPOPAITOS TE Kal amMEPWONTWS, YEyovev avGpwros 

/ e\ , » \ 4 / \ 
Kal KEXPNPATKEY vios avOpwrov, ov kara Vehnow pouny 7} 
, [ dag) »Q\ e . pag , , 
EVOOKiav, GAN OvVGe ws Ev MPOTATWer MPOTwOTOY jOVOU 
— M.A 4 \ e \ "Ry. \ » \ 
Kai Ort Oiapopor pev at mpos evoryTe TIv ahnOwnv Tuever 


A , b 3 A \ e / » e 
c XOeioo uo, els Oe £& apo NptoTos Kal Yios OvN OS 


A A / A b / \ \ of » 

TIS TOv Quoewy Ouapopas avypnperns 0a THI EvwOLv, ATO- 
AR \ - aw \ o& / \ \ \ 
TEXET AV @V Ot paNNov hpi Tov eve Ruptov Kat NptoTOV Ka 
e\ / / \ » / \ A » , \ 
Yiov Ocoryros Te Kat avOpwnoTyTOS, Out TYS afPprTTU Kal 
e / \ / A oy / / 
amOppyTAY TPOS EVOTITA TVVOpPOpNS. OUTW TE NEVETAL, Kai- 

\ p i# Y \ os \ \ » \ 
TOL po aiwvev Exwv Thv VrapEw Kal yevvnOets e« Ilarpos, 

A \ , \ » e A / 
yevvnOnvat Kal KATA TAPKH EK YUVALKOS, OUX WF THS Oetas 


* = , » \ a 3 / , " BY / 
d auTov PUoews apyy TOY eat AnfBouoys ev TY Kyin Tapbevay, 


» \ / b / » e \ , / 
ovre wmv GenVeions avaykaios Ot eauThv OeuTepas YEuvT- 
\ \ I » \ A # e -_ \ 
TEWS pera Thv &« Tlarpos' eoTL Yap ElKaiov TE OfpoU Kal 
\ \ , \ \ A 4. A 
apabes Tov uTapxovra MPO MAVTOS ALMVOS KAL TUVHLOLOV TO 
\ 5 , þ N AN 7 \ 5 / L » \ 
[Iarpti, Seio0a Acyew apynys THS Els TO Ewa OevTEpAas* EMELON) 
\ T8. 0 \ \ \ e / / e -/ e A £e 
Ge Ot muas Kat Ot THV NpeTpav TOTNPIAY EVOOTARS EXUTAO O 
4 3 £e / \ » / AN 3 
Noyos kad) wrooTaow To avOpwniuvov, mpon\bev ek yuvat- 


\ / / A A » \ AR 
c KOS, TAUTNTOL Aeyerat yevvnOnvat TAapkikws. 0V Yap MPOTOV 


» » / \ 3 A . Bf , / EF ov 
avOpwmos eyevvn0n Kowos EK ThYS ayias TapOevovr, el ovrw 
/ » 9 » \ e , CRY 3 3 ” A , 

KaTamehoirmrev em aurov © ANoyos' aA\ e&& avrys puyrpas 

e e N , f \ A 

evobtts, vropewat AeyeraL YEVYNOW TAPKIKNY, WS THS LOWS 
\ \ , » , oY \ 

Tapkos Thv YEVVNow OLKELOUPEVOS., OVTO Papev AUTOV Kol 
R » A » ARA A / 

Tabelv Kat avaoTihvear ox ws Tov Oeov Aoyov Tabovros 

» »6 / / 4\ \ A / o& » \ 

els W01av Gvow 71 mANyas 1 Oiarpyoeas Nav TyOouv TH 

of A , » \ \ \ AR &f 

ETEPM, T@V TPAVPATWY amabes yap To Oetov OTL Kat a0 wpun- 


I. 6 A6yos ante evooas C., post eavro transponunt g.k. 2. re om. FEuth. 
Z- ov | ovde g.k. HF ev6okiay om. Kuth. 5. ovvevexOeoa, V.w.x.g. Euth, 
Comm. ovvaydcioa C. Edd. 6. 6e] + kat k invito g. ao | aupo- 
Tepoy Edd. repugnantibus libris, Euth. Comm. 8. np palNov InVers0 
ordine g.k. Kvptoy xat Libri, Euth. «vpoy inoody kai Comm. «vpioy 'Inoody Edd, 
10. re om. V.g.k. Comm, 11. mp0 atwvoy C.w.x. Comm, Edd. mTpoatamoy g.k. 
Euth. e«] + rod g.k.x. 12, kat Om. Kuth. Statim «ara odpra om. C. 
13. NaBovons W.x.g.k. Euth. Edd. Maxovons C. Comm. Edd. mg. Statim e rhs 
ayias rap0evouv Euth, I4. ovoe g.k. 15. Eikaioy | TouTo eikatov Euth, 


2) 


/ 
1 1 HEL 


rationali, uniens ﬆstbumet substantialiter vel essentialiter Deus 


EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA I. 7 


Verbum, menarrabiliter atque inscrutabiliter factus homo, appel- 
latus es& Filius hominis, non tantum secundum voluntatem, aut 
bonum placitum, nec 81cut in personae tantummodo susceptione, 
ed quia diversae ad veram unitatem convenere naturae, unusque 
extitit ex utraque Christus et Filius: non quod naturarum per 
unitatem diversitas consumpta s1t, sed usdem naturis deitate atque 
humanitate per ineffabilem et secretum ad unitatem concursum, 
perficientibus unum, et Dommum, et Christum, et Filium. 

Et sic quamvis ante s8aecula habeat existentiam, quia est natus 
ex Deo Patre; dicitur tamen natus etiam ex muliere secundum 


carnem : non quod ejus drivina natura, [in qua consubstantivus, vel Haec 


coessentialis, 1d est, 6yoovotos est Patri,] in sancta Virgine initium, gesunt 


ut esset, acceperit; neque quod ex necessitate propter sepsum 
secunda eguerrt nativitate, pos& primam ex Patre : est enim im- 


plum, 1mperitumque 1d sentire, ante saecula existentem et consem= 


piternum Patri, ut esset, secundo dicere initio eguisse ; 8ed quod 47 


propter nos et propter nostram salutem, 8ubstantialter vel essen- 
tialiter, unito 81þ1 homine, ex muliere processerit, hoe modo dicitur 
natus esse etiam carnalter. 

Non enim de sancta Virgine homo primum est natus, aut etiam 
in illa conceptus, atque in eum ita natum supervenit Verbum 
Patris ; s8ed ex 1ps0 atque in 1pso utero unitum s8vustinuisse creditur 
et dicitur nativitatem carnalem, propriam ejusdem carnis nativita- 
tem 81bimet deputans. 

Sic 1psum dicimus et passum es8e et resurrexis8e, non quod 
Verbum Dei in 8a natura + passxum, aut plagas aut clavorum vim 
8enserit, aut caetera vulnerum tormenta pertulerib ; (1mpassIbilis 


16, auabeorarov x. I7. emel 0 w. IS. O:a OM. W.g, 6 AGyos 
as8Umptum ex W.x. I9. ca vn6oTaow om. C., post av9ponivor transponit 
Comm, 20. To OM, W. 2I. 6 Tov Oeov pro ovrw, 6 lin. 8. 
omittens Euth. 22. avrys| + 6e Ths g.k., + r1s Euth. 23. cabs] 
yevvnOeis C. wmopepernrevar Euth, oapkikmy ws OM. g.k. oikeias pro iStas g.k. 
24. 0iketouuevos OM. g.k. 24—P. 8,.4 citat Cat. m S, Lucam Niketiana in 
bibl. Vatopedhiensi Montis Sancti 46 (sec. xi. vel xii.) fol. 496 v. at om. w. 
25. AG6yov OM. Xx. 26. eis] + Thy Euth, rTphocs Euth, Statim roy 
addit Cat, yooy om. w.x. invita Cat. 
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8 B. CYRILLI ALEXANDR. 


, » \ / AR e \ e +, RE T \ _ \ » 
TAANW auTosF Aeyerai mabely vnep Tuov* mv yap 0 anabns ev 
A , , \ \ » \ [4 py 
T® TATYXOVTL TOUATL. KATH TOV LOOV OE TPOTOV KAL ETL TOU 
, A 3147 \ \ \ / \ Fw 
TeOvavai vooupev. abavaros pev yap Kara voi kai apOap- 
\ \ \ / o e -5 = / . \ 
TOF Kal (wn Kal (wonows EFTW 0 To) Beor Noyos* emeidy 
\ \ » 3 A , A , - , e 
Oe TO Orv auTOY TANV TOUR Xapirt Oeov, kala now 0 
A e \ \ » / , / A 
[TavAos, vrep Tavros eyevonro Oavarov, Aeyera mTabev 
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59 R. auT0S TOY UTEP Nov Oavarov* ovy wF els MEPAY eNOwv 


b A fa , , P 3 \ » A / F þ A / \ 
TO) Oavarov, To ye TKov els Thv avror vow amon\yia yap 


A / A A » » & , » 
TovTo Aeyew 71 Þpoveiv* aA ori, xabamep eQmv apriws, 1 
4 A , , Q& 5 
Taps avrov eyevoaro Vavatov. ovTw Kal eymyepperns avror 
A \ , e , 3 A , 

TS oApkos, TANW 7 AVAOTAOIS AVTOU NEYETAL, OVXY WS Me- 
, $ , n \ , A 3 5” Oo \ b A , 
oovros Els bOopar pn yevoro* KAN OTL TO aUTOU MANLY 
AE A of \ o \ , e , 
EY1JYEPTAL TOUR. OVTO NptoTOY eva kai Ruprov opooyn- 

bl e » R 5 , Po 
Topev, ovx ws avOpwrov TvumpoTkuoures Th Noyo, wa 


\ A ﬀ / 8 \ A Xe / Þ5 / RN 
e pp Topns Þavraoia TApeokpwnyTaHAL Ott TOU AEyew TO 2uv 


3 » ee ov \ \ 3 \ * & Sy / 
ANA wg EVE KL TOY QUTOV TPOTKUVOUVTES, OTL jul} LANOTpLOV 
A / \ -\ » A 3 © \ 3 \ / 
Tov Noyov To Twpua auvrov, pe) Ov Kai auTOF TuvEOpevet 
5 / 7 e , A 4 A 2 » e 
T@ Ilarpi” ovx ws Ovo TaNw OTuveopevorrwv viav, GAN ws 
e ” &w \ le 4 »3\ \ \ Sc 
eos Kal evwow pwera Ts Tapkos. eav Oe Thv Kal vmo- 

ov J £e£ AE A e » NR , 
JTATW EET 7 WF aveRtKrTOv 7) WS AKANAT MApaTwuEOa, 
Fl \ / / e , , Fd \ = 
EUTITTOPEY ELF TO Ovo Aeyew vious* avayknm Yap TAO O10- 
/ AR \ \ » A A = e A 
pion, Kal elmew Tov pev, avOpwnov Oikos, Th Tov Yiou 


ARA \ / \ A 
d k\yoet TeTtumpevor* OtKas be TANW, TOY &« Qeor Noyov, 


/ » , \ A »” ARA 
vLOTNTOS OVvOpUuA TE Kat XPNpa EXOVTR QUOUKOS. 
” / A 3 1-8 / \ od / 
Ov O0tatpereov TOLyapouy els vious Ovo Tov eva Kupiov 
» A / a \ » »0/ / \ y \ 
Inooov XptoTov. ovnoe Oe Kar ovoeva Tpomoy TOY opOov 


I. {dov ante avrov transponunt g.k. Comm., post o@ya Euthymius. 2. au= 
Tos rd\w invers0 ordine g.k. 4. TeOvnxevai Euth. ey deest in Edd., invitis 
libris, Euth, Comm. 5- Tod Oeov| ek Ocod Edd. mg. invitis libris. 
6. Td tov avrov [ay (8c) V.] raw hoe ordine C.V, Comm. Tay ante 76 tr. 
Edd. yapere Ocov om. C. 7. TaiNos| andoroos g.k. 
inverso0 ordine g.k. Statim Toy om. V, 
*þnv apriws Tt g.k. 1 oapE] + 1 (8c) C. Euthymii codex unus. II. av- 
Tov alt. om. g. 12. neoovTos | + avrov Euth. 12. 0:aþ00pay Euth. 
I4. 6yuoNoynooper C.x, Comm, Edd. 6yoNoynowper V.g. GuoNoyoorper w. Euthymiil 


8. avros mabeiv 
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EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA I. 8) 


es quippe divinitas, 81quidem etiam incorporea) 8ed quoniam, 
quod ei proprium factum est, corpus est passum, haec ipse pro nobis 
dicitur passus : erat enim 1lle qui 1mpassibilis est, in eo corpor 

quod pattebatur. 

Hoe modo eb mortuum. intelli;gimus, quamvis immortalis sit 
secundum naturam, et incorruptibilis, et vita, et vivificator, Deus 
Verbum ; 8ed quomiam 1terum proprium ejus corpus, gratia Det, 
sicut dixit apostolus Paulus, pro omnibus gustavit mortem : non quod 
ad ejus haec pertinerent naturam, (namque hoc sentire vel dicere, 
zummae dementiae est) s8ed quia, s1cut paulo ante dix1, caro ejus 
gustavit mortem. 

Sic etiam resurgente carne, 1terum ejus resurrectio dicitur, non 
quod inciderit in corruptionem, abst, s8ed quia quod resurrexit 
corpus ejus est. 

Sic unum Christum et Dominum confitemur, non tanquam 


coadorantes hominem Verbo Dei, ne unius syllabae occasione, id 


est, CUM, fictio intellectus vel cogitatio nobis obrepat ; sed tanquam 


unum et eundem 1n utroque adoremus, quia non est alienum corpus 
a Verbo, cum quo sedet ad dexteram Patris. Non 1terum tanquam 
duobus considentibus filis, 8ed tanquam uno secundum unitatem 


eum carne, $1 enim _1llam substantialem unitatem tanquam vel Unio hy- 


R ' K J Es 4 4; Postatica. 
imposstbilem, vel indecentem, deciinemus, incipumus duos filtos 


confiteri : omnino enim necesse est separare, et dicere hominem 
quidem speciali vocabulo fili honoratum ; illud vero Dei Verbum 


propre filii nomen reipsa naturaliter poss1dere. 


Non igitur in duos filos dividendus est unus et 1dem Dominus 4g 


noster Jtzsus CuRIsTUs : nullo enim modo rectam hdet rationem, 


codices nonnulli. 16. TapetoKpivy g. Tapeiokpivorro Euth, 18. avros W.X. 
avro [1.e. o@pa}| C prins scriptum : Kuthymii codex unus | verba «at avr. omit- 
tentibus codicibus duobus] Comm. avrov g.k. avro C ex corr., Edd, 20. ths | 
+ id as Comm. Edd., + iStas avrov V. invitis w.x.g.k. Euth. 21. TapaiTou= 
pela Comm. Edd. invitis libris. 22, 0a Neyer w. Comm. Edd. Xeyer 
0vo C.x.g.k. 23. Yiov| Oeov g.k. 24. Gcov] + Ocov g. | 26. 0vo 
vious iInvers0 ordine V. 27—P. 10, 4 citat Syriace et Cod. Mus. Brit. add. 
14532 (testimonia continens) fol. 27, ovyoe & C.V.w.x.g. Comm. Edd. mg. 
whence Edd, ovder pro ovdeva Tporor C. 
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10 B. CYRILLI ALEXANDR. 


A / / \ »W A , 
TYS TOTES ANOyov Els TO OUTOSF ENEW, KAY EL MPOOT WTO 
nd bl / / » \ » : \ of e 
EvOow entÞnpioo! Twes ov yap eipykev 71 ypaPn, ort 0 
A / » 0 / P of E 5 AA oP / 

oyos avOpwrov Tpogwnov NVwoev EQUTA, ANN OTL YEYOVE 

, - \ , « \ / »Rk\ Oo / » 
Tape. To Oe oapke yeveoVor Tov Noyov, ovdev erepov eaTw, Þ 

\ & / e A / Ol \ \ F- 
Ef ju} OTL TAPATNNOOS NPV pETET XEV ApRToS KL TAPKOS, ; We 


© » , A \ e R 3 / \ A » 
W10v TE FOE TO NOV ENOL)OATO, KAL MPONNOev avOpwnos 


» / » \ \ 3 \ \ 3 A 
EK YUVCULKOS* OUVK aMOPBeAnKOs T0 elwvar Geog Kal To ek Oeov 
5 \ \ / \ 
yevvyOnvar Tlatpos, aka Kot e& mpogAnm\ve Tapkos pe- 


\ of T = / PR A 3 A 
KEVNKOS OTEP Iv. TOUTO MPpETJevet MAVTAXOU THS AKptBovrs 
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/ ec / Oo e vos WO \ e / / 

TUOTEWS O NOYOS* OUTWS EVPNTOPEY TOUS AYLOUS TEQPOYN)KO- 
Fs of 5 & -# / « 5 \ bu / 

TAS TATEPAS* OUTO TEOappnkaot DeoTOKov EMEW THYV Lytav 


25 A. a TapPevov* ovy ws Ths Tov Noyov Quoews ror Ths OeoryrToS 


0 = \ » \ A 5 / 3 A RE . / 
aUTOU TV apy1v TOV Elvat Aaſgouons EK TYS ayias mapOevort 
3 3 e , 3 $ - A A e / / 

GN Os yevvnOevros EE auvTi)s To) ayiov TOURTOS, WUXW- 
/ R © \ » e / e \ e / 
Oevros NoytKws, © Kai ka wniOOTEATW evwHeis o Noyos, 

A n \ / 
yevvnOnvat XeyeTaL KATA OApke. 
Tay L viv EE ayanns Ths ev Xpuar® ypu . 
aUTA KOL VUV EE CYATNS THS & APWOT® yPaPUYy TAPE 
AR e b * \ \ / þ / R - 
KaNm ws KOeAQov Kat OtapapTUpopat EvVAETIOY TOY NPtOTOU 


5 AR » / NR e R 5 
þ kal T@v EKANEKTOV ayyeNov, TAYTA pel" muov kat Ppovelv 


\ , & / =_ : py "IF W74, ORE... 
Katt O1OuT Kew va ToOQITAL TOV EKKANTLOV 1) Eipnuy, Kal THS 
e » , e / 32-0 \ , N 
Opuovolns Kat ayamns 0 our pos appayns Sapery TOS 
tepevot Tov Bev. 


x. {| eis w.g.k. 1 C. 2. entnuiCoo: Libri. emnyuiCovot Edd. ent 
Gnuiocon (ﬆc) Comm. 3. avro C. 5. PETEOXEV| KEKOLVO= 
vnkev C. 6. re C.w.x.g.k. ro V. 6 Comm, Edd. 8. yevvn- 
6nvat] yeyervhola Edd, invitis libris, Comm. Io. evpnowper V, 
II. redappyrac: C.w.x. reOaponkraot g. Edd. Comm, etmeiy OeoTOoKov INVErs0 
ordine C. 12, Ths alt. om. V. 13. Nayovons V. 
14. yevvnOevra e& avrov (8c) C, wuxwderra (ﬆ1c) C. Statim re addunt Comm, 
Edd., repugnantibus Iibris, 15. Kat OM, V, i6, yeurmOnvai W.x, 


EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA LL 11 
-ie 86 habere et 8c sentire, adjuvat ; etiams! quisplam personarum 
lifamandam putaverit unitatem, quia non dixit Seriptura, quod 
Dei Verbum hominis s1b1 personam univit, 8ed quia factum es 
caro : factum autem esse Verbum carnem, nihil est alind, ms1 quia 
nobis sI1milis eb comparatus, carnis quoque et sanguinis particeps; 
ſactus est noster, 8swumque fecit corpus nostrum, et processit 
homo. 

Super hoe legatione quast fungitur ubique sanae ac I1quid1s81mae 
fidei ratio;- 8ic invenimus sanctos sapmsse Patres ; s1c fidenter De1 
puerperam, id est, Oeoroxov pronuntiaverunt Virginem sanctam : 
non quod natura Verhi Det vel divimtas ejus ex 1lla, ut esset, 
initium sumpsert, ed tanquam ex 1psa sumpto corpore anima 
rationali animato, cur 8ecundum essentiam unitus Deus Verbum, 
Secundum carnem creditur natus. 

Haec atque hujusmodi ex caritate Christi ser1bo, te deprecans 
tanquam ſratrem, et obtestans in conspectu Det et electorum ange- 


lorum hortor, hace te nobiscum et sapere et docere, ut Eeclearum 


salva ft pax eb concordia, caritatisque vinculum 1ndissolubile per- 


ancat inter sacerdotes Dei. 


yeyevyoO0a (errore) C.g. yeyervrnoBns Comm. Edd, I7. viv] + os Edd, 
repugnantibus hbris, Comm. ypapwoy Tapakahw—0apuaprops a W.Y, ypdbe 
Tapaka\ov—dStapaprupoevos C.g. Comm. Edd. 18. Xpcorov Libri, Comm. 
9cov Edd, I9. dyye\wr] + avrov Edd. repugnantibus hbris, Comm. «at 
alt. om. V.g.k. 21. 0tauevy W.X.g.k. crapewy C.V. Sapevor Comm. Edd. 
22, Oe00] Ita desinit in libris et Ed. Commel. Epistola. Addunt Edd. rp6oene 
T1v Tapa got ade\poryra, oe 1 dv hui Ev Kvpim mpPogayoperel, 
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IIPOZ NEZTOPION EHIIS@QNHTIKH TPITH. 


To evnaBeordrw rat OeooeBeorary ovhNeroupye NeoTopip KvpihNos 
kat 1 ovve\Vonoa ovvodos ev ' AXefavOpela Ex THS ALyuTTIAKNS 5 


d FLOKKNVEWS EV KVPLO NAIPELV. 
U] pew xap 
A A A ec A , 
8.Matth. TOY Zwornpos nuov Ac&yovros evapyos © O hi\wv marepa 
6c % / a » \ b »” » GY yz 5 e\ 
7 KmTEPaA UTEP Eple OUK ETTL jlOV GELOS, Kat 0 Q[AOv viou 
4 N 9 / e \ 3 \ » = » v3 / , 
71 Ovyarepa uvnep epe Ovk EFTL puov aftos, TE mADVwpuev 


e R cr \ AR R / Fl \ 
mais, of Tapa_THS ons evAcſSeias ETOUTOUPEVOL TO uTEp- 10Þþ 


xyorio a: TOU MAvTWV NOV ZWwTNPOS Xpeorov ; Tis nuGs 


EV TMEpPa KPLOEDOS OvNTau  Govnoere: ; ; 7 Toav eUPN00pev 


200R, eT1v amOANOYIQV, OWWNTNY OUTO TYWOAVTES TYV pMAKPAY EMI 


= \ - / - » = / 
TAs TApa TOY YEVOpEVALS KAT AUTOU OvTONpuUAS ; Kat El 


\ \ 20, / ol = AR \ 8 N , . 
EV OT'AUVTOV NOLKELS jLOVOV, TH TOLKUTE. PPOVOY KAL OLOAT KO, 1; 


lad NY T e / » \ \ ARA » , 
mTTOv av Tv 1 Þpovris' emeton Oe TmATAY EOKAVOANO AS 


'ExxAnoiav, «al (uny aliperews anVous Te Kal Eevns epBe- 


Codices V.C w.m (= Cod. Reg. Par. 1308 sec. xv.). I-3. Ita w fol. 4. 
"EmoT0A) KypiANov eTLoKoTouv akegavOpeias mpos veaTopoy TD TApAverUun, @oTe < 
pev meiobein al kaÞuroypayeey Tols TETAYjLEVOLS & T7 eruoTNy eKKAn TLQOTIKOS 
KePANalors KOLVY@VUKOV ETLOKOTOV aurov eva” et de ph, Eevov Kal AKOwavnrov TUY Xa” 
veELv AUTOV Tapa TOVU ThHS Pwpator ETLOKOTOU KENEOTLOV T. "Ioov ETLOTOANS KUPLANOV 
ETLOKOTOU "ANeFavOpeias Tpos veoTopo Tept Ths arowwvnoias UC, Comm. Ed. 

Mm. Tov aytov KvpiANov apxieniokomov d\eFavOpetas emugoTOy pos veOTOpLOv 
EMLOKOTOY KQVOTAVTWOUTONEWS IM. Kupi\Nov Tpos vE0TOPLOV TEPL ThHS AKOwvn Tas 
Aub. Numerum in margine «y exhibet C., wu V., i& Comm., «x Ed. Rom. 
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EZISTOLA TERTIA 


SANCTI CYRILLI EPISCOPI 


AD NESTORIUM. 


Religios0 et Deo amabilt consacerdots Nestorio Cyrillus et quae 
conventt apud Alexandriam 8ynodus ex Aegyptia dioecest, 
in Domino s8alutem. 


CUM salvator noster aperte pronuntiet : Quz diligit patrem aut 
matrem 8uper me, non est me dignus ; et qu diltgit filmum aut filiam 
Sper me, non est me dignus ; quid nos patiemur, qui deposcimur a 
tua religione, ut te snper Christum salvatorem omnium diligamus ? 


quid enim nobis in die judict proderit ? aut quam satisfactionem 


reperire poterimus, ita diuturnum slentium de prolatis a te contra gg 


eum blasphemiis continentes? Et ﬆs quidem te tantummodo 
laederes, docens 1sta vel sentiens, sohcitudo nobis minor ex1steret : 


cum vero totam scandalizaveris Ecclesiam, et fermentum insolitae 


4. beooveBeorary V.w. Oeopinecorara OC. Comm. Edd. 5. Ev anebavOpeia 
Om. w, 7. evapyos OM. V.w. 8. Ab a&ws—A&os trans1it w, 
10. GooeReias C. Statim amebovuercr Vw. To wrepayamaodau C.m. Comm. 
Tov vrepayaragOa V.w. To vrepayantav oe Edd. II. Xpuorod om. V.w. 
13. Thv prins deest in Edd., repugnantibus libris, Comm. rTw@oavres retinul 
cum C.m. Comm. Edd. owwnnoavres w. oryyoavres V. I5. Ta OM. M, 
10, 9rrov V. Jv om. C. Comm. okay0d\coas W manu prima. I7. Te 
as8umptum ex V.w. Eevnv (8c) C, 
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14 B. CYRILLI ALEXANDRE. 


BAnras Tols Aaois* Kal ovyt Tolls EKeioTe puovors, GANG Yap 
Kat Tos amALTAXOD, TEpivexOn yap TEVv Tov EENYNTEWV TH 
BiBNia' motos ere Tas MAP NUAV OLYWTAIS GPKETEL NOYOFS } 
68 A. a7 Tos obk avaykn punoOhvor XeyovTos Tov XproTov © My 
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0.2 \ » , 397 # \ e 
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Oo OS \ e \ / » Es 3 / \ \ 
EWAos Kal enmiohahns 1 mPOs YOvERs HiOws* NPEPEIT® OE Ka 
e A / / N 
0 ThHS els Teva Kal ade\povs QrAogTOpYIAS VOPOS, KAL TOV 
1 » \ 5 » , e , o 
= W (7V QpEVvwv EFTO NOWTOV TOS evoeBerw O Oavaros, © wa 


, bl 3” \ \ / 
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"TS \ / e = A e / 6 A \ \ 9 
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egy / / , = , \ 
Pwpny ovveeypery, TPOEOpevourog TOU OT LWTATOV Kat Oco- 
. =y \ A QC A Fl A 
TeBeaTaTOY AGENGOU Kat TUNAETOUpPYOD mpuov ReAeoTwWOL TOY 
» / \ / / / , 
ETLOKOTOU Kal TPIT® TO TOVT® Otapaprupopela ypappart, 
, / A of A \ 
Tvpuovhevoures aTOT xe Vat TOY OUT TKALOV KAL EFETTPAP- 
, Q NR \ , 3 / \ 
PEVEOV OOYPATWV, & Kal Ppovels Kai OLOKT KELS, avOener Oat Oc 
\ b \ / \ _ 3 / AR » , AN 
e T1v opOnv TOTw, THv Tas EKKANT as mapaboleroav EE aps 
* \ A PRE. 1 » / \ » py My \ dS 
8. Luc.i Out TOY CYLWV ATOTTOAOY KAL EVKYYENOTAV, OL KL AUTO- 
2, e , - / , a 5 \ - , 
TTL KL UTNPETAL TOU AOyOu YEYOVAT WW 1 EL pi TOUTO Opa- 
ec \ » , \ \ e 5 / » 
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TOS YPAppact TOY punporelevros OTLOTATOV Kat OeooeBe- 
, U / \ = - = - 
JTATOV EMLOKOMOU Kal TUANETOUpPYOD Yuov Ths Pwuaiwy 
/ / \ bl A 
KReAeoTwouv, YWwwake oavToY Oovbeva KANpOov EXOVTA juef' 
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I. povors C.V.w. Edd. mg. p6vov m. Edd. 
3- Toos| kat moios V.w, rTais Tap npoy ownais Libri, Comm. Edd. mg. Tov 
Tap nuiw ownns Edd. 4. prno6nvac Libri, Comm. peuvnodar Edd. Neyovros 
Tov Xpuorov hoc ordine C.m. Comm. Tov xp. Xe&youros Edd. Xeyovros om. V.w. 
5. eipnvnv ent Thy ym \/ .W. etpnuny ent ThS yos M. eiphvy ante FAVoy transponunt 
C. Comm., post yyv Edd. Statim ovx 5\0oy BaXeiv elpyvyy asgumpta ex V.w. m. 
Comm. favente et Synodico Cassinens), desunt in C. 8. adikov (vic) C. 
9. ewhov C. emwoades C. 10. 6 om, V.w. II. eora W prins scriptum, 
Comm, Edd. mg. 13. oper V.w.m. aa C. Comm. Edd. I4. 00t@TATOV 
xai om. Comm. Statim fobQcorarov V.w. rai coo. om. m. 16. os V.w.m. 


2. yap as8umptum ex libris, Comm. 


20 


15 


20 


EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA H. 15 


pravitatis et novae haeresis miscneris in populis, nec tantum ibidem 
positis, 8ed ubique consistentibus (nam tuarum expositionum libri 
per cuncta vulgati sunt), quae super nostro silentio ratio ultra vel 
excusations sermo snfliciat ? aut quomodo non necesse sit memi- 
nisse Christi Domini sic dicentis : Non putetis quod venerim pacem 
mittere 12 terram, 8ed gladium ; ven enim 8eparare hominem adversus 
patrem 8uum et jfiltam adversus matrem $wam. Nam cum lacditur 


fides, parentum reverentia, velut inutilis eb periculosa, despictur, 


et amor erga fhihos fratresque vitatur. Ad postremum etiam *post * *uper 


ipsam vitam a pus viris eligitur, u4 meliorem resurrectionem, gicut avg 


seriptum est, consequantur. 

Reece itaque te 81mul cum sancta synodo quae apud amplam urbem 
Romam eongregata est, praesidente sanctissimo et venerandissimo 
ſratre et consacerdote nostro Celestino Episcopo, his scriptis jam 
tertio convenimus, consllum dantes ut a pravis abstineas distor- 
tigque dogmatibus, quae et sentire cognosceris et docere : recipias 
vero fidem rectam Ecclesns per beatissmos Apostolos et Evan- 
gelistas ab initio traditam, qui eb oculis inspexerunt, et ministr1 
Verbi fuisse monstrantur. 

Quod s1 hoe religio tua facere distulerit, juxta dilationem lhteris 
praefinitam sanctissim1 et venerandiss1m1 consacerdotis nostri Ro- 
manae praesuhs Keclesiae Celestin ; scias te nullam sortem habere 
nobiscum, nec locum aut colloquium cum Det sacerdotibus et Epi- 


$coP1s obtinere: non enim est fas contermnere nos Eeclesias 1ta 


Statim Todro w. I7. arooyeo bu] + pey Edd. invitis Iibris, Comm. 
eceoTpapuevoy Libri, Comm. SteoTpapperay Edd. Statim oov addit Comm. 
21, yeyovaot Tod A6yov Invers0 ordine C, 9 V.w. favente et Synodico Cass8imens! 
a Lupo edita. «at C.m. Comm. Edd. 22, ev\dBea| GeooeBeaa C. beooeBea 
Kat evNaSera (8c) M. 23. 60(u@TdaTou—KeXeoTivouy V .M. 00wwrarouv ETLOKO= 
Tov Ths pwpaloy kat OeopieoTaTOY GVNNETOUpYOU pov KeNETTVOY W., OF LWTATOU 
eTLFKOTOV KaL TUNNETOUPYOD hpuav THS popAaioy ke\eoTiVov UC, 6otwrdTOVY Kat Oeo- 
TeSeoTaTOY EMLOKOTOU KENEGTWOV TOU OVNNeTOUpyor muav Comm. 6owwTaTOY Kat 
beoveBeordrov aFe\pod rat ovn\erroupyo? huav To THS PopalIoy EKKnoias Em 
TkoTov Ke\eoTivou Edd. 25, undeva C.m. Comm. 20. oure Mm, 
27. ov C,m. Comm. mTapideiy m. 
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2. Taq OM, M., 3. op0ns 66&ns epaorys om. C, 4. TATEPwY 
om. V.w. s. T1s om, Edd. invitis libris, Comm. 6. h kat kabaipe- 
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Comm. Edd. mg. oi Edd. Neutrum hahet C. IO. Ths peydAnys | peyay M: 
aywwraToy| + kat m. Comm. Edd. repugnantibus V.C.w. Il. ETLoKOTOY 
(sﬆc) C. 12. ovuBovNov V, 14, peyd\ns kat ayias inyerso ordine V.W. 
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turbatas et scandalizatos populos, fidemque rectissimam violatam, 
dissipatum quin etiam gregem, quem custodire debueras, s1quidem 
juxta nos amator recti dogmatis extitisses, sanctorum Patrum 
vestigia pla consectans, 

Omnes 1taque, quos propter fiderm tua rehgio a commumone 
removit, aut ab ordine 8no deposuit, laicos et elericos, 1n nostra 
communione recipimus : non enim justum est eos tus decretis 
opprim1, qui noverunt recta sentire, qui etiam bene facientes tibi 71 
prudentissIme restiterunt : hoc i1dem namque mn epistola, quam 
misist1 ad praesulem amplae Romae sanctum et coepiscopum 
nostrum Celestinum, s1gnificare curasti. 

Non autem sufficit tuae religion solummodo fidet &ymbolum 
confitert, quod expositum est per idem tempus, sancti spiritus largi- 
tate, a venerando et magno conctho apud Nicaeam congregato : 
hoe enim nec intellex1ist1, nec recte 1interpretatus es, perversae licet 


£0n0 vocis eadem verba protuleris. Sed consequens- est, ut jure- 


jurando fatearis, quod anathematizes quidem tua polluta et profana 


dogmata ; sentias autem et doceas, quae nos umvers1, 8lve per 
Orientem, sive per Occidentem, Episcopt et magistri, praesulesque 
populorum eredimus et docemus. 

Epistolis autem ab Alexandrina tuae religion directis Ecelesia 
consensum praebuit, tam ea, quae apud urbem Romam convenit 
sancta 8ynodus, quam etiam nos omnes, velut recte irreprehens1þbi- 
literque conscriptis. Subdidimus autem his nostris literts, quae te 


sentire oporteat et docere, et a quibus abstinere convemat. 
Haec est enim fides apostohcae et catholicae Ecclesiae, cu 
euncti consentiunt orthodoxi per Orientem Occidentemque Pon- 


tifices : 


kara kapors OM, W, ovvaydeion V. ovnyperns C. I5. TPUNvEukas M. 
Comm. Eppvevras C. 18, avabeparious V.w. oavrov papa hoc ordine 
libri, Comm. B6eAvpa V.w. 19. dravres Libri. Tayres Comm. Edd. 
20, Thv alt. om. V.w. 22, popaloy M. wg om. V. 23. avent- 
T\nkros V, rTais enmwoToais Tais ypapeious V. rais emworoNats Tais TepuOet- 
Tas W, 26. anooxeo0da C,m. Comm. 29. Thv et 0p0630&ot om. V.w. 
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Symbo- & [[[ETEYOMEN «is eva Ocov Tlarepa Tavrokparope, Tav- 
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CC i L111, 


\ e \ 3 / - Fd o 3 Fd Fn 
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TwTNpIay KaTe\Oovra Kat Tapkodera Kai evavOpwny- 
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I. IHtorevoper] + T0 dyov pddnua (8c) C. Z. yevvyOevra ek Tov Tlarpos 
Movoyevh, V.w.m. et ita Ep. ad Monachos 5 Þ, adversus Nexst. lib. i. cap. 8. Tov 
povoyevn, yevrnevra ex Tov Tlarpos VC. Comm. dd, 6. nombevra] + 0 
od enoinoe Tovs aiavas Comm. Ed. Rom. in margine [ad verba 8equentia preli 
sphalmate Auh. mg. |. 7- Te OM. C. Toom.m. ent rys yos V.w. 
9. kai alt. om. C.m. Comm, I0. npepa] + kara Tas ypatds mM. IT, cis] 
+ rovs m. Comm. Edd. invitis V.w. C. 12, To aytov Tvevpa Nbri, T0 
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Credimus in unum Dominum, Patrem omnipotentem, omnium Vvisi- Deum, 

Baluz. 
Jilium et invisibilium conditorem. Kt in unum Dominum JESUM 
CursTUM, filium Dei, natum de Patre unigenitum, hoe est, de $ub- 
stantia Patris, Deum ex Deo, lumen ex lumine, Deum verum ex Dev 
vero, natum, non factum, 6yoovotov Patri, hoe est, unins eum Patre 
substantiae, per quem omnia facta sunt tn caelo et in terra, qui 
propter nos homines et propter nostram 8alutem descendit, et mcar- 
natus est, et homo factus est, passns est, et resurgens tertia die 
ascendit in caelos, unde venturus est judicare vivos et mortuos. Lt in 
Spiritum Sanctum. Fos autem, gut dicunt : Erat tempus quando non 
erat, et anteguam nasceretur non erat, et quia ex nullts exlantibus 
factus est, aut ex alia subslantia vel essentia, dicentes e888 aut con- 


vertibilem et commutabilem filiuum Der; anathematizat catholica et 


apostolica Keclesia, 


Sequentes 1taque per omnia sanctorum Patrum confesslones, quas 
loquente in els Sancto Spiritu, protulerunt, et intentioni, quae est 
In corum intellectibus aequis vestigus inhaerentes, atque 1ter am- 
bulantes regium, profitemur quod ipse unigenitus Dei Verbum 7 
Deus, natus ex 1psa Patris essentia, de Deo vero Deus verus, lumen 


de lumine, per quem omma facta sunt sve in caelis sive in terra, 


ealutis nostrae cansa descendens, ad exinanitionem sese dignatus 


est inelinare, incarnatus autem et homo factus, 1d est, carnem de 
Virgine sancta suscipiens, eamque s1þ1 propriam faciens, nativitatem 


nostram ex vulva sustinuit, homo de muhere procedens, nec quod 


Tveoua T0 aywov Comm. Edd. 14. erepas| + Twos Edd., repugnantibus 
libris, Comm. 15. 5 prius hbri, Comm. «ai Edd. 16. 1] + ayia V,, 
+ ayia Tov Ocov W. ayia Pro anooroAKn C. I7. Tavraxy libri, Comm. 
Tavraxov Edd. marepwy om. (ut 8upra) V.w. 18. ais V.w.m. Comm. 
at C, Edd. 19. Toy—Tov hoc ordine libri, Comm. Tov ante Toy tr. Edd. 
20, exopevor V, 21. AGyos Tov Oeov vers0 ordine w, 22. 0] 
- ; = 23. Tov as8umptum ex libris. re om, C.m. 24. xare\O0v 
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1. amoBaoy mM. ev om, C. Comm. 2. pEPREVNKEY IM. 3. TE 
assumptum ex V.,w.m. 4. Þvouw Tparnva invers0 ordine V.w, ets vow 
oapkos hoc ordine hbri, Comm, 5. Tov om, Edd. mapeveyOnvas V.w.m. 


uerevexOnvar C., Comm. Edd. mg. rapax0qvar Edd, aorperros (8c) C. 6. 0 
adds aet pevov | uevoy (8c) V.| V.w.C. 6 avros del pey Ov M. pevwy 6 avTos del 
Comm. pev 6 avros det ov [pevwy F.dd. mg.] Edd. 7. kat alt. as8umptum ex 
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erat abjiciens: nam licet factus 816 in assumptione carnis et san- 
ouinis, tamen etiam 81C quod erat, Deus natura scilicet et veritate» 
perstitit. 

Nee carnem itaque dicimus :n naturam deitatis esse conversam, 
nec in substantiam carnis ineffabilem Det Verbi essentiam commu- 
tatam : inconvertibilis etemim est, et incommutabilis, zdemgue 1pse, 
juxta Scripturas, Jugiter permanens, Visus est autem eb parvyulus, 


«&d potius! adhue m cunabuls, et in smibus genitricis Virginis 


* positus 
recte 


constitutus, universam creaturam replebat ut Deus, genitor1 810 ut vid. 


indivisus existens : quod divinum est enim, sine quantitate et sine 
mole cognoscitur, nec ullis terminis continetur, 

Unitum ergo carni Verbum secundum snbsistentiam confitentes, 
unum adoramus filum, Dominum JesUM CuRrIsTUM, non seorsum 
ponentes et determinantes hominem et Deum, velut invicem sola 
digmtatis et auctoritatis unitate conjunctos (haec enim novitas 
vocis est, et alind nihil) ; nec item Christum spectalter nominantes 
Deum Verbum, quod ex Deo est; nec alterum similiter Christum 
specialiter, qui de muliere natus est, 8ed unum solummodo Christum 
Det Patris Verbum, cum propria carne cognoscimus, Tunc enim 
ut homo juxta nos unctus est, quamvis Spiritum dignis 1pse con- 
tulerit, 8ed nou ad mensuram, 8icut beatus Evangelista Joannes 
asserut. 

Sed nec 1llud dicimus, quod Det Verbum velutz im homine com- 
muni, qui de sancta Virgine natus est, habitarit, ne Deum homo 


Christus habitatorem poss1dere credatur. Quamvis enim Ferbum 


habitaverit in nobis, et dictum 816 in Christo habitare omnem pleni- 


tudinem deitatis corporaliter ; haud tamen mtellgimus, quod caro 
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factns, sicut in sanctis habitare dicatur, nec talem mn 1pso habita- 7g 
tionem factam definire tentavimus ; sed unttus juxta naturam, nec 

in carnem penitus commutatus, talem s1bi fecit habitationem 
qualem et anima hominis habere creditur ad proprium corpus. 

Unus 1g1tur est Christus, filius et Dominus,- non velut eonjuncti- 
onem quamlibet, quae in unitate digmtatis et auctoritatis, homine 
habente ad Deum : non emim potest unire naturas sola dignttatis 
aequalitas, namque Petrus et Joannes aequalis 8unt mn alterutrum 
dignitatis, propter quod et Apostoli et sancti discipul es8e mon- 
srantur ; verumtamen uterque non unus est. Nec juxta collati- 
onem vel connex1ionem, modum conjunctionis advertimus : hoe 
enim ad unitatem non sufficit naturalem ; nec secundum participa- 
tionis efſectum, s1cut nos etiam adhaerentes Domino, unus cum 
ipso spiritus sumus. 

Imo potins conjunetionis nomen evitamus, tanquam non existens 
idoneum, quod s1gnificet nnitatis arcanum. 

Sed neque Deum aut dominum Christzi Verbum Dei Patris 
asxerimus, ne iterum manifestius in duos dividamus unum Christum 
filum et dominum, et in erimen sacrilegn recidamus, Deum 1llum 
$01 1ps1us facientes et dominum : unitus quippe, s1cut s8uperius dix1- 
mus, Deus Verbum carn secundum substantiam, Deus quidem est 
omnium et dominator universitatis ; verumtamen nec servus est 
$1b1 ips1, nec dominus, quia ineptum est, vel potins 1npium, hoe 
sentire vel dicere : quamvis enim Deum swum Patrem dixerit, cum 
Deus sit etiam 1pse natura, et de 1]hus essentia ; tamen nullatenug 


Ignoramus, quod manens Deus, homo quoque factus sit, qui 8ub 


Deo juxta debitam legem naturae humanitatis existeret ; ipse vero 


onuava V.w, 18. ravros pro XpuoTod (8c) C. I9. Tewwper V.w. 20. Kal 
cn libri, Comm. Toy Edd. 21. avrov C. 22-27, P. 24, 3, 4, 7-21 citat 

iketas Choniates, Panoplia dogm., in Cod. Bodleiano Roe 22, fol. 59, 22, <(- 
Touey m, Chon. 26, 1 hibri. «at Chon. Comm, Edd. Aeyeuy ovros 5 ppoveiv 
invers0 ordine m, Ee@þnpey (ﬆ1c) w, Oecov V. eavrov Ocoy Inv. ord. Chon, 
28. ea libri, Comm. peiva, Edd, 6 as8umptum ex V.m [% m]. Comm, deest 
in C, Oeoy m. 


CALC NG GOT 6 AMCC I hr. COT, 


S_ 
LO) 


VI 


Ae 


© GIANT GANESH CO NS WELL 


A aY 


GG 


Leg 


2& 


CE 


SI) GOFGA 


—_— —_— 
«< 


Vw 


24 B. CYRILLI ALEXANDR. 


, \ P / = R » / bl 
KaTH YE TOV MPETOVTA vopov TH TYHs avOpwiotyTos Quoe, 
--% \ e - - A / \ 4a / _ 
auTOS Oe EQUTOU TOs av Yyevorro Oeog 71 CEOTOTNS 5 OUVKOD), 

e » & PD » \ F A A 
d ws avPDpwrros, Kal 00Ov T)KEV ElF YE TO MPETOV TOS THS Kevay- 
, e \ - e A e \ 5 Fl 
302 R, CEOS pLETPOLS, TO Oe pe muov eauTOY Eat H1TW. ObrY 
, e \ / / KEN \ bl 
YEVYOVE Kal VTO VOPOV, KALTOL AGATOAS AUTOS TOV VOPOV KA! : 
/ e , / 
vopoberys vrapyov, ws Beos. 
/ \ A \ \ A 
Tlapairovueba be eye ent NptoTOV ,, Ara Tov oporura 
\ / / \ \ / AR \ e 
»» Tov Popoupevov oefw, Sia TOY KOpATOY MPOTKUV® TOV OPw- 
I3 \ \ \ / 3 A » A e 
» Jevov, pukTov Oe TMPOS TOVT® KAKEWO EmMEW ,, O! AnÞGes B 
- A Bo | [C Q EW e \ A A , bY | 
ey TO Aa3ovrt ovyXxpnuarice Oeos. 0 yap TavrTa AEyov Ot i 
/ , / \ » & 4 / 
TEpVEL TAN ELF OV0 XPLOTOUS, Kal avOpwmrov LOTNG W Av jepos 
5 RA \ \ e / b R \ e f \ 
LOtKaOs Kal Qeov Opoiws* Kpverrat Yap OpoNoYoupevmys Thv 
of A of ©. = / 
Evoow, kal nv uy ws ETEPOS ETEP@ FVUTPOT KUVELTAL TIF, 
» \ / 5 © _ \ 
72 A. a OUTE unNV TUVYXPNPaTiICE Ocos* HAN ets voerra NptoT0s 
» A e\ \ _ / / \ 
Inoovs, Yios Movoyevys, pug TPOTKvvyoet THYLWPHEVOS PETE 1; 
he bl , / e R \ is 4 » \ e bl AR 
TS LOtts TApPKOF, OpONOYOUpUev Oe, OTL AUTOS O Ek Oceov 
\ \ e\ \ \ \ / \ 
[larpos yevvnOeis Yios kat Oeos Movoyevys Karo Kara 


4 »30/ e , ds \ \ 4 TJ Ea 
1 8. Pet. QUOw av vrapxov analns, oapki merovOev vTep HAV, 
Iv. I, 


\ \ pe \ ©? » 5 , , \ 

Kara TAs YpaPas Kat Jv VV TO OTAUPWOETL OWpURTLs TH 

_ A 3Q/ \ » = 5 o , Fl \ = 

Heb. ii. TyYS OKty TAPKOS aTAVOS OLKELOVPEvOS MAD, XApLTL Oe tov 20 

9. - WR. £3. \ 3 , , \ ” A IT 
Kat up TAVTOS eEyevoaro Oavarov, Owovs UTE TO LOLOV 

AN , \ / e , \ \ 0:1 \ e 
TOUN, KaTH Kara vow virapxwv (wn, Kal avrogs Ov 1) 
5 , o \ ye #/ , / \ , 

b avagTaotg. wa yap apprro Ouvape. TaTYTAS TOY Oavarov, 
e » \ , A 930/ \ , BY þ 
OF E& Ye ON TpoTy TY 0g FHUPKL, YEVTAL MPWTOTOKOS EK 

AR » \ A / ce , RN 
vEKPOV KAL AMTAPNN) TOY KEKOLUTPEVOY, OOOTOLINTY TE TH 2; 
» / / \ 5 3 / » \ Fl 5 
avOpwrov voe Thv es apVapoiav avadpopyr, Xaptri Ocov, 

, »” 3 / e \ \ bl / 4 : 
kaDamep epnpev apTios, vTep mAvTOS EyevoaTo Oavarov 

/ g- 0 / / \ ad ad 4 / 
TPtpepos Oe aveiio TKvAevoas TOY AONV. WOTE KAY NeynTal 
07-3 / / BRO. , R AR 3 \ N 

1 Cor. xv. Ot avOpwrov yever Oat 7 AvacoTATYS TOY VEKPWU, ANNA voOU- 

2I. » \ » A / / / A 

e uev avOpwrov Tov ek Oeov yeyovora Noyov' Kat AeAvOO 7 
2. 0 om. V. 4. Oey m. Ocood Chon, eavroy om. wW., post no 

transponit Chon, 5. Kat v0 v6pov yeyove Invers0 ordine C, 8, Toy 
primum | To V, 9. TovTo W.M. Tovroes Chon. etneiv| + 6rr m, I1. Our 


oTNow mM. pepos] + kat Chon. 13. erepos] + ev Comm. Edd. repugnan- 
tibus libris. cErep®o| erepws (8c) V. 15. vios OM, W. 17-20, citat Catena 


EPISTOLA AD NESTORIUM OECUMENICA IH. 25 


giþi, quomodo vel Deus poterit esse vel dominus? Ergo sicut 
homo, quantum decenter exinanitionis mensurae congruit, sub 
Deo 8e nobiscum esse dis8eruit., Hoc etiam modo #46 Jege factus 
est, quamvis ipse promulgaverit legem, et legislator ut Deus 
extiterit. 

Cavemus autem de Christo dicere: Propter as8umentem veneror 
as8umptum, et propter ivisibilem adoro visibilemn. Horrendum vero 
guper hoe etiam 1lIlud adjicere : [s gut 8u8ceptus est, cum eo qui 
gu8cepit, connuncupatur Deus. Qui enim haee dicit, dividit iterum 
in duos Christos eum qui unus est, hominem seorsum in parte, et 
Deum sim1hiter in parte constituens : evidenter enim denegat uni- 
tatem, secundum quam non alter eum altero adoratur aut connun- 
cupatur Deus, sed unus intelligitur Christus Jesvs filius Dei uni- 
genitus, una servitute cum propria carne venerandus. 

Confitemur etiam, quod 1dem 1pse qui ex Deo Patre Filius natus 
es: unigenitus Deus, hicet juxta naturam svam expers passionis 
extiterit, pro nobis tamen, secundum Seripturas, carne perpessus 
sit, et erat in crucifixo corpore propriae carnis 1impassIbiliter ad se 
referens pass1ones: Gratia vero Der pro omnibus gustivit mortem, 
tradens ei proprium corpus, quamvis naturaliter 1pse vita sit et 
resurrectio mortuorum. Nam ut mortem ineffabili potentia pro- 
culcaret, ac primus in 8a carne primogenitus ex mortuis fieret et; 
primitiae dormientium, humanae* naturae ad incorruptionis recur- 
gum, gratia Dei, ut supra dictum est, pro omnibus gustavit mortem, 
et tertio die resurgens spolavit infernum. 

Idcireo quamvis dicatur, quod per homimem facta 8it resurrectio 


mortuorum, tamen intelligimus hominem tactum Verbum, quod ex 
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Deo est, et per ipsum mortis imperium fuisse destructum. Vemet 
autem temporibus praefinitis, sieut es} unus filins et dominus mn 
gloria Patris, ut judicet orbem terrarum in aequitate, gieut Seriptura 
testatur. 

Necessario igitur et haec adjicimus : annuntiantes enim 8ecun- 
dum carnem mortem unigentti fil Det, 1d est, JeEs&U Cunis71, et 
resurrectionem ejus et in caelis ascenslonem pariter confitentes, 
incruentam celebramus in Eecclesiis sacrificu servitutem ; ie etiam 
ad mysticas benedictiones accedimus, et sanctificamur participes 
corporis et pretios! sanguinis Christi omnium nostrum redemptoris 
effecti, non ut communem carnem recipientes, quod abs1t, nec ut 
viri sanctificati et Verbo conjuncti secundum dignitatis unitatem, 
aut ent divinam possidentis habitationem, sed ut vere viviſica- 
tricem, et 1ps1us Verbi Dei propriam factam : vita ennn naturaliter 
ut Deus existens, quia propriae carnt unitus est, vivificatricem eam 
esxe professus est, It 1deo quamvis dicat ad nos: Amen amen 
dico vobis, nis} manducaveritis carnem filuu hominis, et biberitts ejus 
$anguinem, etc., non tamen eam ut uns hominis ex nobis aestimare 
debemus : (quomodo enun juxta naturam suam vivificatrix es8e caro 
hominis poterit?) sed ut vere propriam ejus factam, qui propter 
nos filins hominis et factus est et vocatus. 

Kas autem voces quas Salvator noster in Evangelis protulit, 
non in duabus snbsistentus aut personis omnino partimur : non 
eniin duplex es unus Chrisbus et solns, quamvis ex duabus diver- 


$18que rebus ad unitatem cognoscatur individuam convenisse ; sicut 
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ve Comm, Edd. invitis libris, Nik., Sev. «%&] «at & V.w. 20, Kat | 
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eo pev, Thv Oetav avrov Kat amOppyTOV EvvooUpev QUO, 

8 \ oF 5 \ \ e A Fi \ \ 
kal' mv kat e& eoTL mpos TOv eEauTov Tlatepa Oi ThYv TAU- 
A , » / \ \ , 

e TOTYTE THS OUOUAS, EKKOV TE KAL NOPAKTNP KAL AMAUYAT UC 

A AR of \ \ A bl / / 

Ths SoEns avror* oTav O& TO Ths avOpwrrorTos pWeTpPOY OUK 
» , A 3 / A EY # = 
artiuatov, Tois TovOaiots mpoT Any © Nov Ge pe Greire amo- 10 
= » hy \ * / e R Fay v3 J 
&* kTEwat avOpwmov, os TNv anhybeav vu AeAcAnka, MANY 
y © \ bo » / / / A 
ov0ev HTTOY QUTOVY TOY & (OOTYTL TE Kal OpotoryrTL TOU 
\ \ / \ » A A » , » A 
[larpos Oeov Aoyov Kat ex Tov TYs avOpwnormros auTov 
» / , x b = \ / 
METPWV EMLYLVOTKOPEV, EL YAP ECT UVRYKAIOY TO MUTTEVELY, 
o \ oy / / \ v » » 
or, Ocos wv hvoe yeyove Tape, you avOpwros epiroNa- 1; 


Fi - A _ a » / \ » / / 
d pevos Wwuxyn Aoyiky* TOY av EXOL NOYOV TO ETUOT XVvETO 
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TPOTOT® TAS E& TOS evayyenos Taras avabereov wvas, 
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2. ras re C,m. Comm. kai ras Nik. Tas ye Edd. 3. nap] mpos C, 4. ore 
Cat. Mosq. Aeynrat wept [mapa w| avrov V.w. 6. Oeixchv Nik, 7, avs 
Tov Cat. Mosq. 8. re om. w. 10. gyreire pe Nik. 12. re om. V.m. Comm. 
I4. peTpwov avTov (8c) C. I5. Ocos wy vo libri, Nik., Comm. kara vow 
Oeds &y Edd. evywperos V.w. I7. Twas V.w. Twa C.m., Cat. Mosq. 
Comm. Edd. Neutrum habet Cat. alt. 19. ka@' npas yeveobat invers0 
ordine C, Comm. «ad nuas avOpwroy om. m. 20, Tapatroiro hibri, Nik., 


20 


homo quoque ex anima. constans et corpore, non duplex potius, sed 
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unus est ex-utroque : humanas ergo et divinas insuper voces ab uno 
Christo dictas, animadvertentes recte sentimus. Cum enim Deo 
dignissime loquitur de 8e 1ps0: Que me videt, videt et Patrem, et 
Ego et Pater unum 8umus, Divinam ejus intelligimus ineffabilem- 
que naturam, secundum quam unum -$ cum Patre 80, propter 
unam eamdemque substantiam, wmago et character splendorque gloriae 
ejus existens. Cum vero humanae naturae mensuram nullatenus 
inhonorans Judaeos alloquitur : Nunc me quaeritts ocerdere homimem 
qui veritatem vobis locutus 8um 5 non minus eum qu1 in smilitudine 
et acqualitate Patris est Deum Verbum etiam in mensuris humani- 
tatis ejus agnoscimus. S1 autem necessar1o creditur, quod natura 
Deus existens factus est caro, imo potius homo animatus anima 
rationali, quae causa est, ut in eis quulibet voctbus erubescat, s1 eas 
homine dignas effatus est ? Quod s sermones homini congruentes 
abjiciat, juxta nos hominem fieri quis coegit? Cum vero se propter 
nos ad exinanitionem spontaneam misericorditer 1nchnarit, quam ob 


causam dignos exinanitione sermones effugerit ? Uni 1gitur per- 


s0nae cunctas ejus in Evangeho voces ascrtbimus, subsistentiae® 3 un; 


Verbi scilhicet incarnati, quia unus es& Dominus Jesvs CurisTus, tit Baluz. 


ut seriptum est. 


Appellatum vero Apostolum et Pontificem confessionis nostrae, Necnon 


tanquam sacrifticantem Deo et Patri fidet nostrae confessionem, 


quae a nobis 1ps1 et per 1psum Deo et Patri incessanter offertur, ,, ... 


Comm. Taparroir” Edd. 21-24 citat 8yriace Cod. Mus. Brit. add. 14532, 


fol. 14 v, 23. oeoapkoptyy habet Cat. Mosq. ocoapkw Cat. altera, incarnati 
8YT. 24. els 'Inoods xproros V.C.w. Nik. Comm. ets yap rvpios iyoovs 
XpioTOs mM. ets post yporos transponunt Edd, 28. Tys moTews Om, C. 
vi Pro kat prius m. Verba kat pv kai ets T0 &yov mTveoua Mercatoris versione 
forte non sine ratione omissa, exhibent codices Graeci nostri et ed. Comm. et (ut 
videtur) Versio Latina in codice Cassinensi. 
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Tlvevuaros Sofav EXewv* OTL purjGe KPETTOY AUTOD Kal UTEP 
2. Tpooveporuev V.C.w.m. Comm. Tpoovepouer Edd. 3. 0] 
6 & m. ro alt, deest in Edd. yptiopa (8c) m. Edd. mg. 4. Kat 
yap yeyove Pro yeyove Yap M, Oecov peoirys M, 5. TO Oc Kat 
Tarpt els 00pm evwodias Mm, 7, S. oXoxauTOUara—jor. hoc ordine V.C.w. 
et cf. Mercatoris versionem, necnon libri contra 'Theod. Mopsuesterzum priml 
Fe fragmenta Conc. Const. citata |8ub calce S. Cyril in S. Joannem, t. iii. 522, 
OM 


Migne ix. 1441, et Concilia vi. 70 ed. Colet] o@pa & rarypriow por ante dNokav- 
TouaATa transponunt ra. Comm. Edd. 7. nvooxnoas V.C.w. efyrnoas M. 


8 evo6xnoas Comm. Edd. 9. 6 Oeos ro Oe\nud oov hoc ordine C.m. Comm. 
| 6 Oeos post oov transponunt Edd., om. V.w. 10. Tept (8c) C, IT, As- 
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iterum cum* dicimus, qui ex Deo est 8ecundum naturam Filius * eum 
recte 


unigenitus, nec homini praeter eum alteri1 sacerdotii nomen et | Srog 
officium deputamus : Factus est enim mediator Dei et hominum, et 
reconctliator ad pacem, semetipsum Deo et Patri pro nobis offerens 
in odorem suavitatis ; 1deoque dicebat : Sacrificium et oblationem TG 
noluists ; hotocausta et pro peceato non thu placuerunt ; corpus autem 
perfectsts, miſt, Pune diat: BFeee vemo, mm capite hbri 8eriptum est 
de me, ut faciam, Deus, voluntatem tuam. Obtulit enim propriam 
corpus, non pro se, sed pro nobts, in odorem snavitatis : nam pro 
& vel oblatione vel sacrificns non indiget, ab omn1 peccato liber, 
ut Deus, existens. Quods: omnes peccaverunt, et egent gloria Det, 
secundum hoc quod sumus ad mutabilitatis excessum proniores 
effect1, et peccatis aegrotavit humana natura, 1pse vero non ita, 
ideoque nos gloria ejus egemus : cul erit ultra jam dubinm, quod | 
aznus verus Ppropter nos et pro nobis 16 1nmolatus? Qui dictt 
autem, quod semetipsum tam pro se quam pro nobis obtulerit, 
nullatenus 1mpietatis erimen effugiat, cum mil prorsus 18te del1- 
querit, nec ullum fecerit omnino peccatum. Qua 1gitur egeret þ 
oblatione, nullo &xwo extante facinore, pro quo, s1 esset, satis 
admodum convenienter offerret ? 

De Spiritu quoque cum diet : [le me glorificabit ; hoe rectissime 
sentientes unum Christum et Filium, non velut alterius egentem 


gloria, confitemur ab Spiritu sancto gloriam consecutum, quia 


8umpta ye ex C, Comm., pank\ov ex V.C.w. Comm. pan\ov ye vnep Invers0 Or- 
dine m. I2. a deest in Edd. 13. auaprias vmapywv hoe 
ordine V.w. vrdpxov ante andonys transponunt m. Comm. post andons C. Edd. 
I5. kaThppwoThkev V.w, I d S:a Touro OM. V.w. 18, auqpiNoyor V.w. 
Py om. C, MAeyew] + 8& Comm. Edd. invitis libris. re libri, Comm. ye 


ad, 20. hu@v Te Kal EauTo) M., avrod C. Kal] + vnep V.w. apot- 
pnoeev] praemittit kat C, 22, Toias| mos Edd. mg. invitis libris. 
Statim ay addit m, 24. XNeyer V. 26, «vpoy pro xpioroy C, 
27, aire m, 
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I. auvToVU C. avro? mM, 2. expnro To id libri, Comm. Edd. mg. 
exexprro T6 ayip Edd. peyatovpyias V.C.m. peyaYovpyiav habent w. Comm. 
3. kal OM, M. 4. avrs ioxvos inverso ordine C, 5. Eporovoby V.W. 
eue V.w.m. je C. Comm. Edd. 6. «al alt, om. m. 7, ovy viss | ov 
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Spiritus ejus nec melior 1ps0, nec 8uperior esb ; 8ed quia mira opera 
faciens ad demonstrationem suae deitatis, virtute propru Spiritus 
utebatur, ab ipso glorificart dicitur, quemadmodum s quis de homi- 
nibus asseveret, quod virtus 8ua vel disciplina quaelibet unumquem- 
que clarificet. Quamvis enim in sua s1it sabs1stentia Spiritus, et ejus 
intelligatur in persona proprietas, juxta 1d quod Spiritus est, et 
non Filius, attamen alienus non est ab 1llo; nam Spiritus appellatus 
esh veritatis, eb veritas Christus est : unde ab isto s1militer, 81cut ex 
Deo Patre procedit, Denique hic 1pse Spiritus etiam per sancto- 
rum manus Apostolorum miracula gloriosa perficiens, Dominum 
glorificat JES8UM CuRIsTUM, postquam ascendit in caelum : nam 
creditus est Christus natura Dens existens, per 8num Spiritum 
virtutes efficiens, ideoque dicebat: De meo acciynet et annuntiabit 
vobis, Nequaquam vero participatione alterius 1dem Spiritus 
sapiens aut potens dicitur, quia per omn1a perfectas est, et nullo 


prorsus indigens bono : nam paternae virtutis et sapientiae, 1d est, 


Fil, Spiritus creditur, et 1deo 1psa re et subsistentia virtus et 77 


8aplentia comprobatur. 


Igitur quia Deum carni unitum juxta subsistentiam sancta Virgo Unio hypo- 


corporaliter peperit, 1dcrreo eam Dei gemitricem esse profitemur ; 
non quod Verbi natura existendi principium de carne sortita it : 
Lrat enim in principo Verbum, et Deus erat Verbum, et Verbum erat 
apud Deum, et ipse est conditor saeculorum, Patri coaeternus, et 
universitatis creator ; sed quoniam, superius ut diximus, juxta 8ub- 
8istentiam sibimet uniens naturam humanam, nativitatem susti- 


nuerit ex 1psa vulva corpoream : non quod eguerit necessario, 


as8umptum ex C, Comm. IZ. TOUS OVpavovs IM, I4. ayiov pro 
Gov m. 16. anayyeXei C. Comm. I7. cal Pro cor. (8c) C, 
IS. Tavrds om. m. Ig, TveUua eo7t ante roureort transponit m. 
20, ooqta eoTt hoc ordine lhibri, Comm. 21. Enei0y 6 hbri, Comm. Kal 
ere0n Ead, 22, Eta ON, W, 23. Ths vraptews Thy C.w.m. Comm. 
vTap&ews Thy V. Thy Ths vnap&ews Edd. 26, 6 T@v 0\wy Pro T@EY awwvwv 0 IN, 
Towns] + kaim. ovvaictos| + by w. 6 alt, assumptum ex V, 28. avro V. 
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propter suam naturam, nativitate 1sta, quae esb in extremis 8aeculi 
facta temporiÞbus ; sed ut 1psas benediceret substantiae nostrae pri- 
mitias, et dum eum carn1 unitum muher edidisset, i]la quae adversus 
omne genus humanum maledictio fuerat prolata, desineret, nec jam 
morti nostra corpora destinaret ; illud quoque, quod dictum est, 
In tristiftia paries filtos, rpse dissolvens, verum es8e monstraret, 
quod prophetae voce praedixerat : Abs8orpta est mors victoria, et ite- 
rum abstulit Deus omnem lacrymam ab omnu facie. Propter hanc 
etenim causam dicimus eum dispensatorie et 1psas benedixisse 
nuptias, cum in Cana Gahleae, cum sanctis vocatus Apostolis, 
adesse dignatus est. 

Haec sapere sumus edocti1 a sanctis Apostolis et Evangelistis et 
ab omm Seriptura divinitus inspirata, necnon eb a beatis Patrum 
confess10n1þus veritate subnixis ; his omnibus etiam tuam relig1- 
onem concordare et praeter aliquem dolum consentire jam con- 
venit, Quae vero religionem tuam anathematizare necesse est, 
hwec epistolae nostrae snbjecta sunt. 

I, $1 quis non confitetur Deum esse Emmanuel, et propterea De1 
genitricem 8anctam Virginem, peperit enim secundum  carnem 
carnem factum Det Verbum, anathema s1t. 

11. $1 quis non confitetur carni secundum subsistentiam unitum 
Det Patris Verbum, unumque esse Christum cum propria carne, 
eumdem scilicet Deum s1mul et hominem, anathema it. 

1. S1 quis in uno Christo dividit substantias post unitatem, sola 


eas COnnex1l0ne Conjungens ea, quae Secundum digmtatem est vel 
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exhibitos hic non exhibet w. 22, odpka yeyovora Om, C, 25, Harpos 
om, C, 26. re deest in Edd. 
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unitatem factus est naturalem, anathema &1t. 


etiam auctoritatem aut potestatem, ac non potius conventu, qui per 


Iv. $1 quis dividit personis duabus vel subsistentns eas voces, 78 


quae in apostolicis 8criptis continentur eb evangelicis, quae de 


Christo a sanctis dicuntur, vel ab 1pso etiam de se ipso, et has qui- 


dem velut homin1 qui praeter Det Verbum speciahter inteligatur 


aptaverit ; 1llas autem, tanquam dignas Deo, 801i Dei Patris Verbo 


deputaverit, anathema s1t. 


Si quis audet dicere Christum hominem 0copopoy, 1d est, 


Deum ferentem, ac non potius Deum esse veraciter dixerit, tanquam 


unum fihum per naturam, seeundum quod FYerbum caro factum est, 


et communicavit 8imiliter ut no8 carnt et 8anguint, anathema t. 


S1 quis dicit Deum vel Dominum Christi esse Dei Patris 


Verbum, et non magis eumdem 1psum confitetur Deum s1mul et 


hominem, propterea quod Ferbum caro factum est, gecundum Seri- 


pturas, anathema 1b. 


Vil. S1quis JEs8UM hominem operatione Dei Verbi dicit adjutum, 


8eu evepyovuevor ®, eb ei unigentti gloriam, tanquam alter: praeter * su tepy. 


ipsum existenti, tribui, anathema s1t. 


Vil. $1 quis audet dicere, as8umptum hominem coadorandum 


Deo Verbo, et conglorificandum, et connuncupandum Deum, tan- 


quam alterum cum altero (nam, cum, syllaba semper adjecta hoe 


cogit intelligt) ac non potius una supphcatione veneratur Em- 


manuel, unamque et glorificationem dependit, juxta quod Yerbum 


caro factum est, anathema et. 


Ix. $1 quis unum Dominum nostrum JesUM CHRISTUM glorifi- 


catum dicit ab Spiritu sancto, tanquam qui aliena virtute per 


eum usus fuerit, eb ab eo acceperit efficacitam contra unmundos 
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gpiritus, et posse in homintbus divina signa facere, ac non potius 
proprium ejus Spiritum dicit, per quem divina 8igna complevit, 
anathema s1t. 

x, Pontificem et Apostolum confess10nis nostrae factum exsse 
Christum, divina scriptura commemorat : Obtu/:t autem 8emetipsum 
pro nobis in odorem $uavitatis Deo et Patri, $1 quis ergo Pontificem | 
e& Apostolum nostrum dicit factum, non ipsum Dei Verbum, 
quando caro factum est et juxta nos homo, zed velut alterum praeter 
ipsum specialiter hominem ex mauhere : ant s quis dicit eb pro 8e 
obtulisse semetipsum oblationem, et non potius pro nobis solts, non 


enim egut oblatione, qui peccatum omnino nescvit, anathema it. 


XI, S1 quis non confitetur carnem Domini viviticatricem esse et 7g 


propriam 1ps1us Verbi Det Patris ; sed velut alters praeter 1psum 
conjunet1 exdem per digmitatem, aut quasi divinam habentis habita- 
tionem, ac non potius, ut diximus, vivificatricem esse, quia facta 
est propria Verb1 cuncta vivificare praevalentis, anathema s1t. 

X11, $1 quis non confitetur, De: Verbum passum carne, et cruci- 
fixum carne, et mortem carne gustasse, factumque primogenitum 


ex mortuis, secundum quod vita esb et vivificator ut Deus, ana- 


thema s1t. 
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Codices V.C.w.x.g.k. S (=versio Syriaca in Mus. Brit. Cod. add. 14557, $ec. 
vii. fol. 149 v—152). I, 2. Ita V. favente et S, qui titulum, FEpistola 
beati Cyrilli ad Johannem Antiochenum exhibet. 'Emworoly Tov ev ayiois 
marpds npav kvpi\hov mpos TOv pakaplerarov TATPLUpyny dvTOxeias adv 
kat Tovs Ths avaroXns emokomovs mTepL eipyvns W fol. 120 vo *EmigoTo\y Tov 
paxapiov kvpiANov ypapeion mp0 wavy ENtOKOTOY AvTIOXELAS MEPL THS ELpnuls X- 
'EmcoToAy ypateioa To OcoqieoTaTa emiokomy avriogelas Lwdvyy mapa TOY OUtu- 
TdTOv KvpihNov apytemiokomov akegavOpeias g.k. Nihil C. Comm. 'Emcoro\) 
kVpiANov apxiemiokomov aketavOpeias | rvpihhov Aub.] mpos Iwavrnmy avTOYELas 
amogTa\eion Out mavhov emoromov eutons Edd. in mg. numerum «{ ex- 
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INCIPIT EPISTOLA SANCTI CYRILLI AD a votre 


vers0ne 


JOHANNEM ANTIOCHENUM. in Baluzil 


collectione 


col, 59L. 


Domino meo dilectisstmo fratri et consacerdots Johann: CyriMlus in 


Domino $alutem. 


EXULTENT coeh, et laetetur terra. 


Solutus est enim medius 


paries maceriae, et quod contristabat quievit, atque dissenslonis 


modus omnis abscisus est, omnium nostrum salvatore Christo 


pacem 8uis Ecclesns tribuente, convocantibus tamen nos ad hoe 


I0 et piiss8imis ac Christo amantiss1mis Imperatoribus, qui originalis 592 


pretatis facti wnitatores egregn tutam quidem et inconcussam 1m | 
propriis animis rectam fidem custodiunt, maximam tamen curam 
impendunt pro sanctis Kecles1ts, ut famosissImam habeant in seculo 
gloriam et praeclarum proprium ostendant imperium ; quubus et 
Ipse virtutum dominus ditissima manu bona distribut, et praebet 


81bjugare quidem adversarios, donat autem et victoriam. Neque 


hibet V., 7s” Comm. 3. Evpi@] praemittunt 76 Edd. repugnantibus 
FF libris, Comm, 8. nu@y om. BS, avrov k. 9. Bpa- 
Sevovros V. W.x.g.k. BpaBevoavros C. Comm. Edd. IO, ot | a Kal 'G. 
| 12. £v—0 pOnv hoc ordine w.x.g.k. ev Otis E Exe Wuxais Thv op0hv V.C. Comm. 
T1Nv 0pOnv ev Stars Vvxais Edd. 14: «at deest in Comm., Kdd. adafon- 
rov UC, eis] + Tov w. Thv 60Eav £(s aiova Inverso ordine k. 15. eVoe- 
SeoTarhy g.k. 16. Tov] + avo C. Comm. Kvpos| ypoTos rvypios Edd. 
Invitis omnibus, > Gray/evauro V.C.w.g.k. Comm. 6tevevoaro Xx. Outs 
yevonra Edd, Statim addit » 1 anOea V., 6 W. 
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I. Acyov] + orc Edd., invitis libris, Comm. 67] +*AMN' & C. Comm. 0o- 
Eatovras libri, Comm. 80&aoavras Edd. 4. pov Tov | kat V. Ocooe- 
Beorarov V.C. invito S. aGe\pov ral ov\Nerroupyon hoc ordine V.w.x.g.k. 
aSe\od IlavNov kat ov\\etroupyor C. Comm. Statim Episcops addit 8. 6. r6- 


vois C. 8. ra alt. om, C. Gtepptppera] yeyovora Edd. mg. cum nullis 
libris nostris. 6tepprupeva Om. W, | IO, Tp6Tov OtypyvTat INVers0 
ordine g.k. GOypyvro W.x. 0tpyrat (8c) C. IT. panNov dee 8t in Edd. 


12, Neyew V. 13. ent deest in Edd. post haec desunt folia nonnulla in k. 


AD JOHANNEM ANTIOCH. OECUMENICA HI. 43 
enim mentitur dicens: Fro ego, dicit Dominus, quia glorificantes 
me glorificabo, Vemente 1gitur in Alexandriam Domino meo re- 
yerentissImo consacerdote ac fratre Paulo, impleti sumus omm 593 
laetitia, et nimis digne, tamquam tanto viro mediante eb supra 
vires in laboribus adquiescente conversari, ut diaboli superaret 
invidiam, et conjungeret ea quae separata, eb interjecta scandala 
cireumeidens, consensu et pace coronaret Ecclesias quae apud nos 
et apud vos s8unt. Quo enim modo divisxae sunt, superfluum 
arbitror dicere. Oportere autem reor ea quae pacis temport Con- 
veniunt et sapere et ellari, Delectati ergo 8umus colloquus 
memorat1 reverentiss1m1 virl, qui forte et certamina s8e non parva 
habiturum suspicabatur in persuadendum nobis quomam oportet 
ad pacem conjungere Keelesias et hacreticorum risum abolere, sed 
et hebetem facere s8uper his aculeum diabohcae maligmtatis. 
Parate tamen ita in hoc habentes invenit ut nullum laborem pemi- 


tns s&ustineret. Recordamur enim &salvatorem dicentem : Pacem 


20 . | 
meam do vobis, pacem meam relinquo vobis, Edoctt autem sumus | 
. . . . . . \ * 
& in orationibus dicere: Dominus Deus noster, pacem da nobts, | 
| oma enim reddidist novis. Quoniam s1 quis particeps fuerit 
pacis quae a Domino ministratur, non indigebit omn1 bono. Quo- Haee citat 
e verslone 
25 niam vero omnino 8uperflua et inoportuna Ecelesiarum divis1o fere _— 
aCUunaus 
, . Def. ni. 
lacta es, nune maxime nobis est satisfactum, Domino meo reveren- capp. lib. i 
, Bw WA ; SR cap. V, 
| tis8s1mo Paulo Episcopo chartam proterente quae 1nreprehensIbilem 
evTuxia w. OcooeBeorarouv om. C. I4. os X, Comm. Eyew x. Comm. 
. Statim parpors W.X. 16. exk\yoias| + Det S. I7. Tour@| + kai w. 
- IS, es TouTo libri, Comm, ent Toure Edd. I). uno W. 20. Ab 
vu ad vuiy transilit g. 21, 0:0aokoueba g, Kai om, C. Comm. 
; 22, kvptos X, Ab nuiy ad nuiv transihunt C.g. 24. napa|] + rod g. Statim 
8 Xp:oToOV pro Oeov W.x. invitis S.C. 20. Toy exK\notov 1 hoc ordine hÞr1, 
0 Comm. 27. vovg. men\npoÞopovuelda g. 28. pov om, V. 
l. VeopiNeaTurouv W.X. S. OeooeSeorarov V.C.g. Comm. evoeBSeorarov Edd, TOU 


ult, as8SUmptum ex lbris. enio«Grov navhov inverso ordine Comm, 
(x 2. 
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I. Tpogkopioavros Comm. Edd. mg. invitis libris. eyqvros V.C. 2, Ev- 
reTaxOu g. 3. re om, V.C. Comm. avrodg. GOcooeSeordror V.C 8: 
Comm. 00d i\eorarwoy Edd. 4z 5. Exet—Ty enuwoTONy | ral avrais Negro 6” 
redeio 0a Th pov Ty enwoTONy exert Oe ovros C. Comm. 4. avrais| + Tais 8 
pr uv OM. g. - 6. 6 om. C, «at prius om. V.C. 7, Movoyevois] 

eliqua ad Tapad:i86yras (p. 46, 6) hic desunt in C., in mg. referente ad 1psam 
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contineb fidei professionem, et hane a tua sanctitate compoxitam 

fdem dicente et ab aliis reverentissimis 1bidem constitutis Epi- 

copis. I[Habet autem scriptura, ita sicut inserta est huic epistolae 

meae. De genitrice autem Dei virgine quemadmodum et 8apumus et Fides Jo- 

hannis An- 

dicimus, et de modo incarnationis unigenits filisu Dei necess8ario non vocheni, 
quast in additaments parte, ed in specie 8atisfachionis, $1eut ab mnitto 

lam ea divinis 8eripturis quam ex traditione 8anctorum patrum $u8Ct- 

pientes habuumus, breviter enarramus, nhl penitus addentes s8anctae 

fider guae a patribus in Nicaeea est exposita. Sicut enum anticipavi- 

mus dicentes, Sufficit ad omnem pietatis cognitionem et abdicationem 

tolius haereticae pravitalis, dicimus tamen, non quas audentes aliquid 

contra wmnreprehensibilia, sed confitentes propriam infirmitatem, pro 
excludendis tamen his gut contra nos tentant adsurgere, quae 8unt 

Supra hominem cogitamus, Confitemur etenim Domunum nostrum 

Jexum Christum filium Det unigenitum, Deum perfectum et hominem 
perfectum ex anima rationali et corpore, ante 8ecula quidem ex patre de patre 

Fac. 

natum 8ecundum deitatem, in fine vero dierum eundem propter nos eb 

propter nostram 8alutem de Maria virgine 8ecundum humanitatem, 
consubstantialem Patri secundum deitatem, et consubstantialem no0is 
Secundum humanitatem. Duarum enim naturarum unitio facta est. ——_—_ 

ac. 

Propter quod unum Christum, unum filium, unum Dominum confite- 

mur. Secundum hune inconfusae unitionis untellectum confitemur 


. . . * . 8 594 
Sanctam virginem Dei genitricem 3 propter quod Deus verbum mear- 


addit Fac, 


Johannis Epistolam scriba. 12. Tov alt.] 795 V.x.g. neutrum habet w. mea 
(8c) w. I4. Tdons} kai mvers0 ordine Aub. I8. Toy alt. as8umptum 
ex V., Comm, 22, eoydrov V. eoxdtrov W.x.g. Euthymius. Comm. Edd, 
23-25. Ab av0pwnrormra ad avOpwnorthra trans1it w. 24. Toy avrov 
om, S, 8ed exhubent x.g. 25. hpi] + Tov avroy V. 29. ThS 
0M. w. 
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I. ou\Amews V. ov\AnÞdevra (hic, non autem in Johannis epistola) w. 
2. anrooToNkas et evayyeNkas inter 8 transponit S. 3. v&nyopovs Comm. 
Edd. mg. et ita w. in Johannis Epistola. 6. avOpwroryra) + avrod Kd. 
invitis V.g. Comm. (et in Johannis Epistola w.) 7-12 Citat et Severus 
contra Joan. Gramm. F 2 tin. in Cod, Mus, Brit. add. 12157, fol. 4. 7, TAU- 
ras V. UjLWV Om. g. S, Kvpos | 4+ \ P1TTUS (ﬆ1C) W. 10, FapouTes U, 
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natus est ef homo ſactus, ea ipsa conceptione #himet unit temprun 
quod ea ipsa 8uscepit. Evangelicas vero et apostolicas de Domino 
voces 8e)mns deiloquos viros quasdam conjungentes tamquam m una 
persona, quasdam dividentes tamquam in duabus naturis, et divintores 
quidem atque altiores 8ecundum deilatem Christi, humiſtores autem 


seenndum humanitatem ejus tradentes. His vestris relectis sacrs 


vocibus, ita et nos sapere invenientes, (Unus enim Deus, una fides, Dominus 


unum baptisma) glorificavimus omnium salvatorem Deum, alter- 
utris congaudentes quoniam scripturis divinitus 1nspiratis et tradi- 
tioni sanctorum patrum nostrorum consonantem fidem habent 
vestrae et nostrae Reclesiae, Quoniam vero compert quosdam 
vituperare solentium, vesparum agrestium modo cireumsonare et 
maliynos contra me sermones eructare, tamquam ex coelo depo- 
situm et non ex sancta virgine sanctum corpus Christ1 esse con- 
fitear, cons1deravi panca pro hoc ad eos dicere, O insensat1 et 
tantum calummart docti, quemadmodum in hoc estis 8ensu dilaps 
et in hac tanta stultitia languistis ? Oportebat enim, oportebat 
aperte intelligere quomam nobis pene omne certamen de fide pro- 
vert confirmantibus quomiam sancta virgo Dei genitrix est. Sed 
81 de coelo et non ex 1ipsa sanctum corpus omninum nostrum salva- 
toris Christ1 factum es8e diceremus, quomodo jam intelligeretur 
Det genitrix es8e? Quem enim omnino peperit, 8: non est verum 
quia peperitt 8ecundum carnem Emmanuel ? Rideantur igitur 
hace de me garrientes. Nec enim beatus Propheta Esaias men- 
titus est dicens : Fece virgo in utero habebit, et pariet filium, et 
12, exovot | + Thv C. ati alt. om. w.x. I4. kar Eyuou epevyeabat | INVer80 Or- 
dine x, 16, ayias om. S. 20, oxe80y] nep C. Comm, vrep libri, Comm, 
Tept Edd, 21, dyov TUYKEKPOTNTAL ] TUYKEKPOTHTAL \oyos W. 1nvito S. ovyke- 
KpOT ke C. Statim 0:aBeSaiovuevos W. 22, Eneimep X.g. 23. T pa] 
avrou praemittit g. addit x. yeyevnoOa [ yeyevv1oGai Comm. | paper Tod Tavroy 
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Deus. Vere autem et sanctus Gabriel ad beatam virginem dicit : 
Not timere, Maria. Invenmstt enim gratiam apud Deum. HFece con- 
eipies in utero, et paries filium, et vocalis nomen ejus Jesum. TIpse 
enum 8alvum faciet poputum $1um @ peceatts eorum. Quando autem 
(icimus de coelo et de &sursnum Dominum nostrum Jeszum Christum, 
non quasi de gursum et de coelo depositam ejus sanctam carnem 
talia dicimus, ed mag1s s8equentes divinum Paulum aperte cla- 
mantem : Primus homo de terra terrenus, 8ecundus homo de coelo. 
Meminimus autem et 1psum ealvatorem dicentem : Nemo ascendit 
in coelum ns gut de coelo descendit filius hominis; qui utique 
8cundum carnem, s1eut nuper dix1, ex sancta virgine natus est. 
Quoniam vero desursum et de coelo descendens Deus verbum ex- 
inanivit 8emetipsum, formam serv1 accipiens, et nuncupatus est 
lis hominis, permanens 1d quod erat, 1d est, Deus inconvertibilis 
e 1mutabilis secundum propriam naturam, tamen quia unus 
intelig1tur cum propria carne, de coelo dicitur descendisse, nrncu- 
patus est tamen et homo de coelo, perfectus mm deitate, et perfectus 
in humanitate, et in una persona intell;igendus. Unus enim Do- 
minus Jesus Christus, quamvis non 1gnoretur differentia naturarum 
ex quibus inenarrabilem unitatem factam esse diximas. Kos autem 
qui dicunt quia commixtio vel confus1o aut confermentatio Det verbi 
lacta es ad carnem dignetur tua sanctitas refraenare. Suspicor 
enim et hoe de me aliquos divulgare quasi ita saperem aut praedi- 


carem, Ego autem tantum absum ab hujusmodi sensu ut et furere 
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AD JOHANNEM ANTIOCH. OECUMENICA IL. 51 
arbibrer eos qui 8uspicati 8unt omnino quia mutationis obumbratio 
circa naturam Dei verb1 potest contingere. Manet enim quod est 
semper, et non mutatur, neque mutabitur aliquando, vel conver- 
810018 est capax. Inpasstbile autem super hace Dei verbum omnes 
confitemur, licet 1pse sapientissime disponens mysterium, s1þ1met 
appheans videatur accidentes carni passiones. Ideo utique et sap1- 
entissimus Petrus inquit : Christo pass0 pro nolts carne, et non 
natura menarrabilis deitatis. Ut enim 1pse salvator omnium esse 
crederetur secundum proprietatem dispensativam, ad semetipsum, 
ut dix1, carnis suae refert passiones. Quale est illud quod Pro- 
phetae voce tamquam ab ipso praedicitur : Dorsum meum ded ad 
verbera et mazillas meas ad palmas, faciem autem meam non averts 
a foeditate s$putorum. Quonmiam vero ubique sequimur sanctorum 
patrum sententias, maxime autem patris nostri beatissim1 et opina- 
bilis Athanasi, omnino in aliquo ab eo deviare metuentes, tua qui- 
dem sanctitas credat, aliorum vero ambigat nullus. Apposuissem 
utique et testimonia eorum multa, ex 1ps1s mea verba confirmans, 
nis1 prohixitatem epistolae timuissem, ne forte per hoe fastidium 
legentibus generetur. Nullo vero modo movert ab aliqubus pati- 
mur fidem aut ipsum fidei 8sy mbolum quod a sanctis patribus nostris 
in Nicaea convenientibus illo tempore definitum est. Sed neque 
permittimus nobismetipsis aut aliis unum mutare dictorum 1bidem 


positorum aut unam syllabam praeterire. Meminimus enum dicen- 
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AD JOHANNEM ANTIOCH. OECUMENICA HI. 53 


tem: Nott transgredi terminos quos posuerunt patres tui, Neque 
enim loquebantur 11h, sed spiritus Det patris, qui procedit quidem 
ex ipso, est autem a filio non alienus secundum unius essentiae 
rationem. Et ad hoc ipsum nos sanctorum arcana docentium 
verba confirmant. In actibus namque Apostolorum scriptum es : 
Vententibus autem in Moestam, tentabant we im Bithyniam, et non 
permistt eos 8piritus Jesu. Senbit autem et admirabihs Paulus : 
Qui autem in carne 8unt, Deo placere non possunt. Vos autem mn 
carne non estis, 8ed in 8piritu. Siquudem 8puritus Det habitat in 
vobis. $i quis 8piritum Christt non habet, hic non est ejus, Quando 
autem quidam eorum qui recta pervertere solent, meas voces in 
hoe quod ets placuerit mutant, non admiretur hoe tua sanctitas, 
sciens quoniam et omnes haretici de scriptura divimtus inspirata 
$1 colligunt erroris occasones, ea quae a Sancto Spiritu recte dicta 
&unt 81a malitia corrumpentes, et super s8ua capita flammam inex- 
tinguibilem haurientes. Quomiaam vero d1dermus quod eb episto- 
lam opinabilis patris nostri Athanasn ad beatissimum Epictetum 
destinatam recte habentem corrumpentes quidam ediderunt, ut per 
hoe plurimi nocerentur, propterea utile aliquid et necessarium fra- 
tribus providentes, ex antiquis exemplaribus quae apud nos sunt 


nullum errorem habentibus tuae sanctitati1 paria destinavimus, 
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THREE LETTERS 


S. CYRIL 


ARCHBISHOP OF ALEXANDRIA, 


8, Cyril begins by alluding to evil reports of him at Constantinople (see also the cloge 
of his Apology to the Emperor), He then gays what the Incarnation does not 
mean, Viz., any connection of God the Son with a separately existing man ; that 
God the Son needed not His Birth in the Body but that it was all for us; in what 
sense God the Son s8uffered and died and rose, viz., by making the Human Body 
80 absolutely His, that its suffering is His. What is, The Word was made Plesh. 


To the Most Pious and Devout fellow minister NESTORIUS, 
Cyril greeting in the Lord. 


CERTAIN, as I learn, are babbling to your Piety against my repu- 
tation and this incessantly, watching above all the time of the 
gathering of those in authority, and thinking (I suppose) to please 
thine hearing they put forth unadvised words, i no wise wronged 
but convicted and that aright, the one as a wronger of the blind and 
poor, another as having drawn his sword upon his mother, another 
as having stolen money in complicity with a maidservant and having 
always that kind of reputation which one might pray should not 
befall even one's chiefest foes. But the speech of such 1s of no 
great weight with me, that I stretch not out the measure of my 
littleness above my Lord and Master nor yet above the Fathers. 
For it is not possible however one may choose to live, to escape 
the crookedness of the had. 


56 The Natures distinct, bot.: belong to One SON. 


> Nest. But those men having their mouth full of cursing and bitterness 
RE shall give account to the Judge of all : I will turn to what belongs 
14: more specially to myself, and will put thee in mind now too, as a 
Brother in Christ, to make the word of teaching and the conception 
of the Faith with all guardedness to the people, and to consider 
8. Matth. that the offending even one alone of the little ones which believe 
cn Christ, 1s the cause of indignation not to be endured. But if 
the multitude of those grieved be 80 great, how stand we not in 
need of all skill, with all sohcritude to cut away offences and to 
extend the sonnd word of the Faith unto those that seek the 
Truth ? And this will be rightly achieved if reading the words 
of the holy Fathers, we be zealons to hold them dear, and proving 
ourselves whether we be in the Faith, as 1t 18 written, conform with 
care our conceptions to their right and blameless opinions. 
The holy and mighty Synod therefore s8a1d that the Only- 
Begotten Son Himselt, Begotten by Nature of God the Father, 
Very God of Very God, Light of Light, Him through Whom the 
Father hath made all things, came down and was made Flesh and 
made Man, suffered, rose the third day, and ascended into the Hea- 
vens. And these both words and doctrines we too must follow, con- 
$1dering what the Word of God being made Flesh and Man means : 
(For we do not say that the Nature of the Word was changed and 
made flesh, nor yet that it was changed into whole man, of soul 
and body : but this rather, that the Word having Personally united 
to Himself flesh ensouled with reasonable soul unspeakably and 
incomprehenslbly was made Man and was called son of man not in 
respect of favour only or good pleasure®, nor yet by appendage of 
person only :) and that the natures which were gathered together 
unto Very Union are diverse, yet One Chris and Son of Both, 
not as though the diversity of natures were taken away because 
of the Union, but rather that the Godhead and Manhood make up 
One Lord and Chris: and Son through their unspeakable and 
ineffable comimg together into Unity. 
And thus 1s He &aid, albeit He have His being before the ages 


I - 


VJ=—\x"z 


OY” 
Om 


» 


% at avi 26k a> ward 


TEANRELAN Ln 


— 


" _ 
= EY bay *. 06 0 - 
— — {nds i 


RSV UC 


—— 


es JS \. 


LAN) TAS 
a 


TS 
AN TY 


a Kara Oeanow porny 1} evdortiav, 1.e., Te delighted in me, Gre tOeAmoe pe, 188. 
not as though He had chosen a man and Ixii. 4, for the Lord delighteth in thre, o71 
took pleasure in him and dwelt in him, ev9oryoe Kypios ev 00, 
like Ps. x viii. 19, Ze delirered me because 


He Born, 8uffered, rose, Whose own the Body. 57 


and be begotten of the Father, to be born after the flesh too, of « 
woman ; not as though His Divine Nature received the beginning 
of Being m the holy Virgin, nor yet as though a second Birth 
were needed on Its own account, along with that of the Father. 
For 1t were alike 1dle and foolish to say that He Who is before 
every age and Co-eternal with the Father, needs a second begin- 
ning of Being. But since for us and for our salvation, the Word 
having umted the Human Nature to Himself Personally, proceeded 
forth of a woman, He 1s therefore said to have been born in the 
flesh. For not mere man was firs born of the holy Virgin, and 
then the Word of God came down upon Himb®, but united from 
the very womb, He 1s said to have undergone birth in the Flesh, 
as making His own the birth of His own Flesh. For thus we say 
that He both suffered and rose again, not as though God the Word 
saſfered in His own Nature either stripes or piercings of nails or 
the other wounds (for the Godhead is Impasstble because It 1s als 
Incorporeal), but since that which had been made His own Body 
suſtered these things, He again 1s said to suffer for us, for the 
Impassible was in the suffering Body. In ike manner do we con- 
ceive of His Death too. For the Word of God 1s by Nature 


Immortal and Incorruptible and Life and Life-giving : but since 


again His own Body 6y the grace of God (as Paul 8th) Zasted death Heb. ii. 


for every man, Himself 1s said to have suffered death for us, not * 


as though He had experienced death as far as pertains unto His 
own Nature (for 1t were distraction to say or think this) but be- 
cause (as I said just now) His flesh tasted death. "Thus too when 
His Flesh was raised, the Resurrection again 1s said to be Has, 
not as though He fell into decay (not 80!) but because His Body 
again was raised. 'Thus shall we confess One Christ and Lord ; 
not as if co-worshipping a man with the Word, that a fantasy 
of severance be not privily brought m, by saying with', but as 
worshipping One and the Same, because not alien to the Word 1s 


b Compare the words in the following Him, He was filling the Creation and co- 
Epistle p. 62, having taken flesh of the holy sitting with the Father. Nestorius de- 
Virgin and made it His own from the womb, nied this : for at the council of Ephesus, 
He underwent birth as we; and again a Theodotus Bishop of Ancyra said that at 
little after, thoge most remarkable words, Ephesus too Nestorins had often said The 
8en and a Babe and, in $8waddling clothes, two-month-old, or three-month-old, I call 
being yet in the lap of the Virgin that bare not God, Actio 1 (t. iii. 1049. ed. Col.). 
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58 Made Flesk, for His Own were both Body and Soul. 


His Body with which He sits with the Father, not as though two 
g0ns 8it with the Father but One in union with His own Flesh, 
But if we reject the Personal Union as either 1mposs1ble or as 
uncomely, we fall into saying, 'Two sons; for we must needs sever 
and 8ay that the one 18 man by himself, honoured with the title 
of 80n ; by Himself again, the Word of God, having of Nature 
both the Name and Fact of Sonship. 

We must not therefore sever into two sons, the One Lord Jesus 
Christ, for it will nothing aid the right utterance of the Faith 0 
to do, even though one should allege unity of persons, for the 
Scripture hath not said that the Word united to Himself the 
Person of a man, but that He hath been made Flesh. And the 
Word's being made Flesh 1s nought else than that He partook of 
flesh and blood im like way with ourselves and made our body His 
own and proceeded Man of a woman, not casting away the being 
God and His Generation of God the Father, but even while in 
assumption of flesh remaining what He was. 

This does the declaration of the exact Faith every where set 
forth to us, thus shall we find that the holy Fathers thought, thus 
were they bold to call the holy Virgm Mother of God : not as 
though the Nature of the Word or His Godhead took a beginning 
of Being from the holy Virgin, but in that the holy Body souled 
with a reasonable s8oul was born of her, whereunto the Word umted 
Personally 1s said to have been born after the Flesh. 

These things now too I writing as out of Love in Christ, exhort 
thee as a brother and conjure thee before Christ and the elect Angels, 
with us both to think and teach these things ; that the peace of 
the Churches may be preserved and the bond of harmony and of 
love abide indissoluble with the Priests of God. 


S. CYRIL'S THIRD LETTER TO NESTORIUS. 


S. Cyril begins by saying that he dared not in view of the Day of Judgment be longer 
8ilent, that he and his Synod write in conjunction with the one holden at Rome, 
that the Synods of Rome and Alexandria have assented to his two former Letters 
to Nestorius, He recites (as he always does) not the Constantinopolitan Creed, but 
the Nicene Creed in full with its Anathema : states the Union of Godhead and 
Manhood in God the Son, adding to this the denial of what 1t is not, citing by word 
two statements of N estorius : states how from our Lord being God and Mana, it follows 
that His Flesh and Blood in the Eucharist give life, And from God the Son being 
but One, it follows that the more human and the Diviner sayings of our Lord and 
about Him in the New Testament, equally belong to One. He is High Priest, but 
for us, not for Himself. The Spirit glorifies Him, not as though He were inferior, 
but because He is His Very own Spirit. God the Son born in the flesh, blessed 
all human birth and removed from it the former ourse. The twelve Chapters or 
Anathemas. 


To the Most Pious and Devout fellow minister Nestorias Cyril and 
the co-assembled Synod in Alexandria from out the Province of 
Egypt, greeting in the Lord. 


WureRtas our Saviour saith in plain terms, [le that Loveth father 
or mother above Me is not worthy of Me, and he that loveth g0n or 
daughter above Me is not worthy of Me : what shall be our lot, from 
whom thy piety claims to be loved in Ingher degree than Christ 
the Saviour of ns all ? who hall have power to aid us in the Day 
of Doom, or what defence shall we find, after prizing such long 
$1lence at the blasphemies which have been done against Him by 
thee? And if thou wert injuring thyselt alone, in thinking and 
teaching such things, the concern thereat had been less : but since 
thou offendedst the Church and hast cast the leaven of an unwonted 
and strange heresy among the people (yea and not thither alone, 
but to those every where were the books of thy commentaries 
I 2 
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60 The Faith before all else. Synods of Rome and Alexandria 


Ad Nest. carried round), what answer will any longer suffice for our silence ? 


Ep. 


magna, 


or how must one not needs remember Christ Who says, Think not 


S. Matth. that I came to cast peace over the earth, I came not to cast peace but 
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a gword ; for I came to s8ever a man against his father and the 
daughter against her mother * For when the Fait his wronged, fare- 
well as untimely and insecure our reverence to parents, be. still too 
the law of affection to children and brothers, and be death in fine 
better than hfe to the godly, that they may obtain a better rexurrec- 
tron, as 1t 18 written. 

Lo then together with the holy Synod that has been gathered 
together in Great Rome, under the presideney of the Most holy 
and Most devout our brother and co-minister the Bishop Celestine, 
we do testify to thee m this third Letter too, counselling thee to 
refrain from the s0 crooked and perverted doctrines which thou 
both holdest and teachest, and to choose in place of them the 
Right Faith which was delivered to the Churches from the begin- 
ning through the holy Apostles and Evangelists who have been 
both eye-witnesses and mini8ters of the word. Or if thy Piety do 
not 80, according to the ordmanee set forth in the Letters of the 
afore-mentioned most holy and most pious Bishop and our co- 
minister of the church of the Romans, Celestine, know that thou 
hast no lot with us, nor place nor rank among the Priests of God 
and His Bishops. For neither 1s 1t posstble for us to overlook the 
Churches thus harassed and the people offended, and the Right 
Faith rejected and the flocks torn in pieces by thee who onghtest 
to preserve them, if thou wert as we a lover of right doctrine, 
tracking the piety of the holy Fathers. And all who have been 
by thy Piety severed for the Faith's sake, or deposed, both lay 
and Cleric, all we are in commumion with ; for 16 is not just that 
they who know to think aright should be wronged by thy decrees, 
because they doing well have contradicted thee. For this very 
thing thou hast notified in the Letter written by thee to our most 
holy brother-bishop of Great Rome, Celestine. 

And 1t will not be enough for thy Piety to confess only the 
s&/mbol of the Faith which was put forth in its time in the Holy 
(Thost by the holy and Great Synod gathered together in the City 
of the Niceans (tor thou hast understood and interpreted 1t not 


agreed. The Creed of Nicea through the Holy. Ghost. 61 


aright but rather perversely, even though thou confess the formula 
with thy mouth) : but it will be meet that thou confess in writing 
and on oath that thou both anathematizest thine own foul and 
profane dogmas, and that thou wilt hold and teach the things 
which we all do, the Bishops and Teachers and leaders of the 
people throughout the West and East. And both the holy Synod 
at Rome and all of us have consented to the Letters written to 
thy Piety by the Church of the Alexandrians, as right and irre- 
proachable. 

We have subjoined to this our Letter the things which thou 
must hold and teach and those from which thou must abstain : 
for this is the Faith of the Catholic and Apostolic Church, to which 
all the Orthodox Bishops throughout the West and East adhere. 


We believe in One God the Father Almighty, Maker of TheCreed 
all things both vistble and invisible, and in One Lord Jesus Piahone 
Christ, the Son of God, the Only-Begotten begot of the ** TG 


Father, that 1s of the Essence of the Father, God of God, 
Light of Light, Very God of Very God, Begotten not made, 
Consubstantial with the Father, through Whom all things 
were made, both that are in Heaven and that are on earth, 
Who for us men and for our salvation came down and was 
made flesh and made man, suffered and rose the third day, 
went up into the Heavens, cometh to judge quick and dead, 
and in the Holy Ghost. 

And those that say, There was a time when He was not 
and, Before He was begotten He was not, and that He was 
made of things that are not, or that say that the Son of 
God 18 of some other Hypostasis or Essence, or 1s subject to 
change or variation, these the Cathohe and Apostohc Chureh 
anathematizes. 


Following in all respects the confess1ons of the holy Fathers 
which they have made through the Holy Ghost 8peaking in them, 
and tracking out the aim of their ideas, and going as 1t were along 
the royal road, we 8ay that the Only Begotten Son of God Him- 
Sell, Who was begot of the Very Essence of the Father, Who 1s 
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62 One God the SoN a Baby and in Heaven : 


Very God of Very God, Light of Light, He through Whom all 
things were made, both those in Heaven and those on earth, 
having for our salvation come down and abased Himself untg 
emptiness, was both made flesh and made man, that 1s, having 
taken Flesh of the holy Virgin and made 1t His own from the womb, 
He underwent birth as we, and proceeded Man of a woman, not 
losing what He was, but even though He assumed flesh and blood, 
thus too abiding what He was, God that is by Nature and in 
truth : (And neither do we say that the Flesh was turned into the 
Nature of Godhead nor yet that the Ineffable Nature of God the 
Word was borne aside into the nature of the flesh; for It is 
Unchangeable and Invariable, ever abiding wholly the same, ac- 
cording to the Sertptures :) and seen, and a Babe, and in swaddhng- 
clothes, being yet in the lap of the Virgin that bare Him, He was 
filling the Creation as God and Co-sitting with the Father. For 
the Godhead 1s without quantity and 81ze and endures not to be 
bounded. 

And confessing that the Word was united Personally to flesh, 
we worship One Son and Lord Jesus Christ, neither putting apart 
and sundering Man and God, as though they were connected one 
with another by the unity of dignity and authority (for this were 
empty speech and nought else), nor yet calling the Word of God 
Christ by Himself and hkewise him born of the woman by himself 
as though he were another Christ : but knowing One Only Christ, 
the Word of God the Father with His own Flesh (for then was He 
anointed as Man with us, albeit Himself giveth the Spirit to them 
that are worthy to receive 1t, and that not by measuren, as 8ath 
the blessed Evangelist John), nor yet do we say this that the Word 
of God dwelt in him that was born of the holy Virgin as in a mere 


® The Codex Sinaiticus, together with 
the 3 uncial MSS$. B (Codex Vaticanus), 
C (Codex Ephraemii), L., which represent 
to us the Alexandrine family of M$S., 
read ov yap tx perpov diSwow TO mveEuun, 
without the words 6 Oe6s, The sense 


would still be not unnaturally the same, 
For He whom God s8ent speaketh the words 
of God, for not by mea8ure giveth He Hum 
[ Him being supplied as in our English 
But $8. Cyril, whose 


Bibles] the Spur, 


New Testament was very akin to that of 
the 3 MSS. [ B.C.L.], and who, as they, 
had not the words 6 Oevs repeated in 
the 8econd clause, took dv dmeoTaAev As 
the nominative to that clause : For /e 
Whom God sent 8peaketh the words of 
God, for not by measure giveth He the 
Spirit ; and argues that since the Son gives 
the Spirit without measure, He is there- 
fore His own Spirit, and He That is sent 


God, 


accepts what befits Man yet abides Gop. 63 


man, lest Christ be conceived of as a God-clad man. For even 


though te Word tabernacled in us, and in Christ too 16 1s 8a1d that 4h Sos 
all the fulness of the Godhead dwelt bodity, yet do we concerve that ( Gol] ii. 9. 


when He was made Flesh, not as He 1s said to dwell in the Saints, 
in like wise do we define that in Him too was the Indwellng, 
but united according to Nature and not turned into flesh, He made 
Indwelling of such a kind as the soul of man too may be said to 
have in regard to 1ts own body. 

There is therefore One Christ and Son and Lord not as though 
man had connection s1mply with God as by unity of dignity or of 
authority (for equality of honour doth not unite natures. And 
verily Peter and John were of equal honour one with another, in 
that they were both Apostles and holy disciples, yet were not the 
two one), nor yeb do we deem of the mode of connection [as being] 
by juxta-posrtion (for this sufhces not unto umity of nature), nor 
yet in the way of an external® participation, as we too being joined 
to the Lord, as 1t 1s written, are one $p4rit with Him ; yea rather 
we refuse the term connection, as insufficient to express the Union. 
But neither do we call the Word of God the Father) the God or 
Lord of Christ, les6 again we openly sever into two the One Christ 
and Son and Lord, and incur the charge of blasphemy, making 
Him God and Lord of Himself, For the Word of God umted 
(as we already before 8a1d) to Flesh Personally, 1s God of all, ruleth 
over every thing, but is Himself neither servant nor lord of Him- 
sf (for 16 were silly, yea rather blasphemous also, 80 to think or 


1 Cor. vi. 


I7. 


&y). For He called the Father His God, albeit He 1s God by 8. John 


Nature and of His Essence : yea, we are not ignorant that together 
with being God, He became als Man who 1s under God, ac- 
cording to the Law that befits the nature of the humanity : but 
how can He be God or Lord of Himself? Therefore as, being 
Man and as far as pertains to what befits the measures of the 
emptiness, He says that He 1s with us under God : 80 hath He 
been made under the Law too, albeit Himself spake the Law and 
is Lawgiver as God. 


v oXeTwAy, 1, e, what a person has, not of as losing, without any change to his 
in the way of nature, but of accident, own nature, 
and which therefore he can be conceived 
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64 He 8uffered and rose yet abides Gop. 


And we refuse to say of Christ, ,, For the 8ake of Him that wore 
,, I reverence that which 1s worn, for the sake of the Invisible I 
,, worship the seen.” Jt 1s besides an aweful thing to say, ,, He 
,, that 18 as8umed shares the Name of God with Him That as8umed 
,, him®e,” 


puts man apart by himself and God hkewise : for he denies mani- 


For he that says thus severs again into two christs, and 


festly the Union, whereby not as one in another is any co-wor- 
shipped nor co-named God, but One Cairist Jesus is conceived of, 
the Only Begotten Son, worsh1pped with one worship together 
with His own flesh. But we confess that the Son begotten of 
God the Father and Only-Begotten God Himself, albeit Impassible 
in His own Nature, hath s:fered in the flesh for us according to the 
Scriptures, and was in His crucified body making His own in an 
And by the 
grace of God He tasted death even for every one, albeit by Nature 
Life and Himself the Resmwrreetion. For in order that, with 
Ineffable Might having trodden down death in His own flesh first, 
He might become the Firstborn of the Dead and Firs!fruits of them 
that slept, and might make a way to the nature of man for a return 


Impassble manner the Sufferings of His own Flesh«. 


to incorruption, by the grace of God, as we 8a1d just now, He Yasted 
death for every man, and hved again after three days having spoiled 
Hades; 80 that even though {he Rexwrrection of the Dead be 8aid 
to be through man, yet do we conceive of the Word of God made 
Man and that through Him has the Might of Death been undone 
and He shall come in His time as one Son and Lord in the glory 
of the Father 7 judge the world im righteousness, as 1t 18 written. 
And of necessity will we add this too® : Declaring the Death in 
the Flesh of the Only-Begotten Son of God, that 1s, Jzsus CurisT, 
and confessing His hiving agam from the dead and His As8umption 
into Heaven, we celebrate the Unbloody Service in the churches, 
and thus approach to the Mystic Blessingsf, and are sanctified, 


c See $S. Cyril against Nestorius, Book 
11. near the end, cap. 12, Þ. 56 e. 

4 See this treated of again in S. Cyrll's 
Defence of his 12th chapter against the 
Eastern Bishops, and in his Scholia on 
the Incarnation, chapter 8, and again in 
the last chapter, also in his Dialogue, 
Quod Unus est Christus, pp. 773-770, and 


stated in the Letter to John of Antioch, 
below p. 74. 

e See this point treated of more fully 
in S. Cyril's fourth Book against the blas- 
phemies of Nestorius, capp. 4 to the end. 

f Tats puoTHals evAoyiars, This is 4 
very common name in S, Cyril for the 
Holy Eucharist. 


His Flesh gives Life. Human and Divine alike His own. G65 


rendered partakers of the Holy Flesh and Precious Blood of Christ 
the Saviour of us all. And not as though we were receiving 
common flesh (God forbid) nor yet that of a man sanctified and 
connected with the Word by unity of dignity, or as having a 
Divine Indwelling, but as truly quickening and the own Flesh of 
the Word Himself. For being by Nature Life as God, since He 
became One with His own Flesh, He rendered 1t Lafe-giving. S060 
that even though He ay to us, Yerily, verily, 1 8ay wnto you, Eacept 8. John 
ye eat the Flesh of the Son of Man, and drink Ilts Blood, we hall Y: 8& 
' not account it also as that of one of us (for how will a man's flesh 
| be life-giving in its own nature?) but as having truly become 
the own Vlesh of Him Who for our sakes both became and was 
called Son of Man. 
And the words of our Saviour in the Gospels we apportion neither 
to two Hypostases nor Persons (for neither 18 the One and Onely 
Christ two-fold, even though He be conceived to have been out of 
two diverse things gathered unto an inseverable Unity just as Man 
| too is conceived of as of soul and body, and is not two-fold but 
2 [ one out of both) but thinking aright we shall maintain that both 
| the human and besides the Divine expressions have been said by 
= One. For when He says in God-beſitting manner of Himself, Ze Ib. xiv. 
= hat hath seen Me hath 8een the Father, and, 1 and the Father are One, Th X. 30. 
we conceive of His Divine and Ineffable Nature, wherein He is 
even One with His own Father by reason of Identity of Essence, 
and the Image and Impress an1 Brightness of His Glory ; but when Heb. i. 3. 
despising not the measure of the human nature, He addresses the 
Jews, Now are ye Seeking to 8lay Me, a Man which have told you the 8. John 
truth, we recognize no less the Very God the Word in the Equality mu 
and Likeness of the Father, even by the measures of His Manhood. 
For if it be needful to believe that being God by Natare He have 
been made Flesh, or Man ensonled with a reasonable soul, what 
excuse will any one's being ashamed of His words, if they are made 
in man-befitting manner, have? For if He should refuse words 
befitting man, who compelled Him to become Man as we? and 
He Who abased Hunself for our sakes unto voluntary emptiness, 
why should He reiuse the words belitting that emptiness ? To one 
Person therefore must we attribute all the words in the Gospels, 
K 
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66 For us He offered Himselſf. The HoLy Gunosr 


Ad Nest. to One Incarnates Hypostasis of the Word : for there is One Lord 
n Y Jesus Christ, according to the Scriptures. 
Heb. iii, And if He be called both Apos//e and High Priest of our confes- 
L $:0n, as ministering to God the Father the Confess1on of our faith 
offered by us to Him and through Him to God the Father and 
unto the Holy Ghost, we say again that He 1s the by Nature Only} 
Begotten Son of God and we do not apportion unto a man other 
than He the name of priesthood and 1ts realty. For He became 
1 Tim, ii, the Mediator of God and Man, and the Reconciler unto Peace, offer- 
E ing Himself to God the Father for an odour of a sweet smell. 
Heb. x Wherefore He also saith, Sacrifice and offering Thou wouldest not, 
"ML Ps, Whole burnt 8acrifices and for 81m Thou tookest not pleaſure in, but a 
x. 6-8. Body preparedst Thou Me : then T 8aid, Lo I come (in the 8ection of 
the Book hath it been written of Me) to do Thy Will, O God, For 
He offered in our behalf His own Body for an odour of a sweet 
smell and not rather on His own behalf: for what offering or 
sacrifice would He need for His own Self, Who 1s s8upertor to all 
Rom. iii, 812, as God ? Por if all smned and are 8hort of God's glory, wnas- 
* much as we are apt to go aide, and man's nature 18 s1ck of the 
disease of sin, but Himself not s0, and we have therefore come 8hort 
of His Glory : how will there yet be any doubt that for us and in 
our behalf hath the Very Lamb been sacrificed? And to say that 
He hath offered Himselft for both Himself and ns, will on no 
account fail of the charge of blasphemy : for in no wise hath He 
transgressed nor d1d He sin, what offering then would He need, 
when there 1s no sin to which offering full rightly appertains ? 
8. Jom And when He says of the Spirit, /e shall glorify Me, we con- 
"+ ceiving aright 8ay that not as lacking glory from another did 
the One Christ and Son receive Glory from the Holy Ghost, since 
The Holy neither 1s His Spirit superior to Him and above Him : but since 
—_ tor demonstration of His Godhead He was using His own Spirit 


for mighty deeds, He says that He 1s glorified by Him. Just as 


s See In 8. Cyril's s8econd Epistle to way, not overlooking (as S. Cyril again 
Succensus, the explanation of how there is and again says) the vast diversity between 
one vors oeoapropern of God the Word. the Nature of Godhead and the Nature 
His idea in either case would be that jus of Manhood, yet is the Union so Perfect 
as, although Man is composite, of body that we are to say One Incarnate Nature, 
and goul, we 8peak of .the nature of Man, or (as here) One Incarnate Hypostasis. 
not, the natures of Man; in the same 


His Own Spirit, and GoD. 


The S0N why made Flesh. 67 


2 if one of us were to say of his own strength (for example) or under- 
2 standing in regard to ought, They will glorify me. For even 


though the Spirit exist in His Own Person, and is conceived of by 
? Himself, inasmuch as He is the SerziT and not the Sox, yet is He 


Z not therefore alien from Him ; for He 1s called the Spirit of Truth, 8. John 
2 XV. 26. 


and Christ 1s the Truth, and He proceedeth from! Him, just as 1p, xiv. 6. 


from? God the Father. The Spirit therefore working miracles ag 
by the hand too of the holy Apostles after that our Lord Jesus 
Chris had gone up into Heaven, glorified Him ; for He Himself 


again working through His own Spirit, was beheved in, that He is 
God by Nature. Wherefore He sa1d also, He 8hall recewwe of Mine Ib. xvi. 
and declare it unto you. And we do not 8ay that by participation * 


/ 3 is the Spirit both wise and mighty (for He 1s All-perfect and un- 

F needing of all good) but since He 1s the Spirit of the Father's 
Might and Wisdom, 1.e., the Son, He is Wisdom and Might's 
Very Self. 

And since the holy Virgin hath borne after the Flesh God 
united Personally to the Flesh, therefore do we say that she is also 
Mother of God, not as though the Nature of the Word had the 
beginning of Its existence from flesh, for It was ww the beginning Ib. i. 1. 
and the Word was God, and the Word was with God, and is IHimeselt 
the Maker of the ages, Co-Eternal with the Father and Creator 
of all things: but (as we have already sa1d) seeing that He united 


human nature to Himself Personally and underwent fleshly birth 


irom the very womb, not as though by any necessity or for the 


sake of His own Nature needing the Birth im time and in the last 


times of the world, "but in order to bless the very beginning of 

our being and that, beeause a woman bare Him united to the flesh, 

the curse against our whole race might at length be stopped, the 

curse which sends to death our bodies of earth, and the words, 22 Gen. iii. 
8orrows 8hatlt thou bear children, through Him abolished, He might Mr 
manifest that true which 1s uttered by the Prophet's voice, Death ogg 
mm us might swallowed up, and God again removed every tear from off 

every face, For for this reason do we ay that He oeconomically 
blessed marriage 1itself alsv and when bidden m Cana of Gablee 4 —_ 


went thither together with the holy Apostles. 
These things have we been taught to hold by the holy Apostles 
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68 The Ons Sox, Gob and MaN, 


Ad Nest. and Evangelists and the whole God-inspired Scripture, and by the 


true Confession of the blessed Fathers: to all of them must thy 
Piety too assent and consent without any guwile. 

The things which 1t 1s necessary that thy Piety anathematize 
have been annexed to this our Letter :— 

1. If any one confess not that Emmanuel 1s in trath God and 
that the holy Virgin is therefore Mother of God, for she bare after 
the flesh the Word of God made Flesh, be he anathema. 

2. If any one confess not that the Word of God the Father 
hath been Personally united to Flesh and that He 1s One Christ 
with His own Flesh, the Same (that 1s) God ahke and Man, be he 
anathema. 

3. If any one sever the Persons of the One Chnist after the 
Union, connecting them with only a connection of dignity or autho- 
rity or 8way, and not rather with a meeting unto Unity of Nature, 
be he anathema. 

4. If any one allot to two Persons or Hypostases, the words in 
the Gospel and Apostohe writings, said either of Christ by the 
8aints or by Him of Himself, and ascribe some to a man conceived 
of by himself apart from the Word That 1s of God, others as God- 
befitting to the Word alone That 1s of God the Father, be he 
anathema, 

5. If any one dare to say, that Christ 1s a God-clad man, and 
not rather that He is God in truth as being the One Son and 
That by Nature, in that 4e Word hath been made Flesh, and hath 
&hared like us in blood and flesk, be he anathema. 

6. If any one say that the Word That is of God the Father is 
God or Lord of Christ and do not rather confess that the Same 
is God alike and Man, in that 44e Word hath been made Flesh, 
according to the Seriptures, be he anathema. 

7. If any one say that Jesus hath been in-wrought-in as man by 
God the Word and that the Glory of the Only-Begotten hath been 
put about Him, as being another than He, be he anathema, 

8. If any one dare to say that the man that was as8umed ought 
to be co-worshipped with God the Word and co-glorified and co- 
named God as one 1n another (for the co-, constantly appended, 
compels us thus to deem) and does not rather honour Emmanuel 


His own the HoLy GrosT, His own His Fiesh. 69 


with One worship and attribute to Him One Doxology, masmuch 
as the Word has been made Flesh, be he anathema. 

9. If any one say that the One Lord Jesvs CarrsT hath been 
glorified by the SeirtT, using His Power as though 16 were 
Another's, and from Him receiving the power of working against 
unclean spirits and of accomplishing Divine 81gns upon men ; and 
does not rather 8ay that His own 1s the Seirit, through Whom He 
hath wrought the Divine s1gns, be he anathema. 


10. The Divine Scripture says, that Christ hath been made 7#he Heb. iii. 


High Priest and Apostle of our confession and He hath offered Him- * 
elf for us for an odour of a sweet smell to God the Father. If 
any one therefore say that not the Very Word of God was made 
our High Priest and Apostle when He was made Flesh and man 
as we, but that man of a woman apart by himself as other than 
He, was [80 made] : or if any one say that in His own behalf also 
He offered the Sacrifice and not rather for us alone (for He needed 
not offering Who knoweth not sin), be he anathema. 

11. If any one confess not that the Flesh of the Lord 1s Life- 
giving and that 1t 1s the own Flesh of the Word Humself That 1s 
from God the Father, but say that 14 belongs to another than He, 
connected with Him by dignity or as possessed of Divine Indwelling 
only and not rather that 1b is Life-giving (as we said) because 1+ 
hath been made the own Flesh of the Word Who is mighty to 
quicken all things, be he anathema. 

12. If any one confess not that the Word of God suffered in 
the Vlesh and hath been crucified in the Flesh and tasted death in 
the Flesh> and hath been made First-born of the Dead, inasmuch 
as He 1s both Life and Lite-giving as God, be he anathema. 


b See this carefully explained in the former Epistle, p. 57, cf. also note d, 
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LETTER TO JOUN BISHOP OF ANTIOCH. 


S. Cyril begins with deep exultation at the return of peace to the Church, and 
kindly praise of Paul Bishop of Emisa, the envoy of the Orientals : cites the con- 
fession of Faith of the Orientals brought by the Bishop Paul with full approval. 
He treats of the unfounded objection of some that he had said that our Lord's Body 
came down fron, Heaven, God the Son became Man, yet 1s not the Body at all 
commingled with the Godhead: He s&uffered Impaxsibly because His are the 
Sufferings of His Body which suffered. S. Cyril says that he follows the elder 
Fathers, and their Expoxition of Faith, wherein they were guided by the Holy 
Ghost, which proceeded from the Father yet is the Spirit of the Son too. He 
8end3 "4 tris copy of 8. Athanasius' Letter to Epictetus to replace a falsified copy 
that the Eastern Bishops had. 


To my Lord, Beloved Brother and Fellow-munister John, Cynl 
oreeting in the Lord. 


LterT the Heavens rejoice and the earth be glad, tor the mud-wall of 


Erh. :: partition 1s undone, and that which vexed been stopped and the 
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cause of all our diszension been taken away, Christ the Saviour of 
us all dispensing peace to His Churches, the most pious and devout 
kings calling us hereto, who most excellent emulators of ancestral 
piety, guard the right Faith sure and unshaken in their own souls, 
and take very special pains for the holy Churches, that they may 
have glory renowned for ever and render their kingdom most 
famous : to whom the Lord of Hosts Himself imparts good things 
with wealthy Hand and gives them to overcome their adversaries, 
grants them the victory. For He would not lie Who says, [ live, 
8aith the Lord, for them that honour Me I will honour. 

My Lord therefore our most pious Brother and Fellow-minister 


Bishop Paul heartily welcomed. The Orientals' Confession. 71 


Paul having come to Alexandria, we were filled with joy of soul 
and that with reason, at s&uch a man mediating and being pleased 
to engage in toils above strength, that he might overcome the 
envy of the devil and join together things that had been sundered 
and stripping off the stumblingblocks which had been cast in the 
way, might crown with concord and peace the churches among us 
and those with you. For how they were sundered, 1t 1s needless 
to say, I think 1t right rather both to think and utter things 
which befit the time of peace. We were dehghted therefore at the 
coming of the above-mentioned most pious man, who perhaps sup- 
posed that he would have no small toil, in persuading us that one 
ought to join the churches in peace and to bring to nought the 
laughter of the heterodox, and moreover to blunt the sting of the 
devil's perversity : but he found us 80 well prepared for this, that 
there was no trouble at all, for we remembered the Saviour Who 


sath, My Peace 1 give to you, My Peace I leave to you, and we have 8. John 


been taught to say in prayers, O Lord our God give us Peace, for 


Thou freely gavest us all things. So that if any be un participance 72: 


of the peace which is administered by God, he will be without 
lack of every good thing. 

And that the dissension of the churches was wholly superfluous 
and without any good reason, we have been now fully convinced, 
on my Lord the most pious Bishop Paul handing a paper, which 
had an irreprehens|ble confession of the Faith, and atlirming that 
this had been composed both by your Holiness and the most 
devout Bishops with you. This 1s the writing inserted word for 
word 1n this our Letter :— 

,, And how we both think and speak concerning the 421 bges 
,, Virgin Mother of God, and the mode of the Incar- John Arch- 


,, nation of the Only-begotten Son of God :—needs will ; i» gl 


,, we not in the way of addition, but of demonstration, >: Cynil. 

z, as we have received and holden from of old, both from the Divine 
,, Scriptures and from the tradition of the holy Fathers, briefly say, 
,, adding no what to the Faith put forth by the holy Fathers which 
,, Were in Nicaea. For as we just now aid, 1t 8uffices both to all 
,, knowledge of piety and to the banishment of all heretical mis- 
» belief. And we will say it, not daring impoxsibilities, but with 
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72 The Orientals Confession. Silly report of 80me. 


,, the confession of our own weai ness, excluding those that would 
,, attack us, in that we are looking 1to things above man. 

,, We confess therefore our Lord Jesus Christ, the Son of God, 
,, the Only Begotten, Perfect God and Perfect Man of reasonable 
z» Soul and Body, Begotten before the ages of His Father according 
,» to His Godhead, the Same m the last days for us and for our 
,, 8alvation of the Virgin Mary according to the Manhood : Con- 
,, Substantial with the Father according to the Godhead and Con- 
,, 8ubstantial with us according to the Manhood : for an Union 
,, hath taken place of two natures, wherefore we confess one Christ, 
,, One Son, One Lord. 

,, According to this idea of inconfused Union we confess the 
,» holy Virgin Mother of God, by reason that God the Word was 
z» made Flesh and made Man and from the very Conception united 
,, to Himself the Temple taken of her. And as to the Gospel and 
»» Apostolic words concerring the Lord, we know that Drvines 
,, make 80me common, as to One Person, apportion orhers, as to 
»» two Natures, and give the God-befitting to Christ according to 
,» His Godhead, the lowly ones according to His Manhood.” 

Reading these your holy words and finding that ourselves too 
8 think (for there is One Lord, One Faith, One Baptism), we 
glorified God the Saviour of all, rejoicing one with another because 
the Churches with us and those with you hold the faith coinciding 
with the God-inspired Scriptures and with the tradition of our holy 
Fathers. But when I learned that certain of those who love to 
find fault, buzz around like fierce wasps, and belch forth knavish 
words agains& me as though I said that the holy Body of Christ 
were brought down from Heaven and were not of the holy Virgin, 
I thought I ought to say a few words to them about this: O 
senseless and only knowing how to calumniate ! how were ye led 
astray to this opinion and have grown sick of 80 great folly ? for 
one must, one must clearly consider that nearly the whole contest 
respecting the Faith has been at is8we on our affirming that the 
holy Virgin 1s Mother of God. But if we say that the holy Body 
of Christ the Saviour of ns all was made from heaven, not, from her, 
how is she yet conceived of as Mother of God ? for whom did she 
at all bring forth, except it be true that she bare after the flesh 


Christ the Lord from Heaven, One, Gop and Man. 79 


Emmanuel ? Let thiem be laughed at then who babble these things 
of me, for the blessed Prophet Isaiah does not lie, saying, Behold Iz. vii, 
the Virgin 8hall conceive and bear a Son and they 8hall call His Name Sf yah. 
Emmanuel, which 18 being interpreted, God with us : altogether trne *: 23: 
is the holy Gabriel too saying to the blessed Virgin, Fear not, q Luke 
Mary, for thou hast found favour with God, and behold thou shalt MERE 
concewe un thy womb and bring forth a Son and shalt call his Name 8. Matth. 
Jesus : for He 8hall save His people from their 8s. ling: 
But when we say that our Lord Jesus Christ is from Heaven 
and from above, we 8ay 80 nob as though His holy Flesh were 
brought down from above and from Heaven, but following rather 
the Divine-uttering Paul, who mamifestly eried aloud, The firs! 1 Cor. xv. 
man 18 of the earth earthy, the second man the Lord from Heaven. +7: 
We remember the Saviour Himself too saying, No man hath 8. John 


Il. 1 
ascended up to Heaven save He that came down from Heaven, the Son N 


of Man® : 
the holy Virgin. 


albeit He was born after the flesh, as I just now sa1d, of 
But smce He That came down from above and 
from Heaven, God the Word, hath emptied Humsetf,, taking servant's Phil. ii. 7. 
Form, and was called s0n of man, along with remaining that He 
was, 1. e., God (for He 1s without change or turn by Nature); as 
now conceived of as One with His own Flesh, is He said to have 
and He 1s hikewise called, Man rom 
being Pertect im Godhead and the same Perfect m Man- 
For One 1s the Lord 


Jesus Christ, even though the difference of the natures whence we 


come down from Heaven : 
Heaven® : 
hood and concerved of as in One Person. 


8ay that the Ineffable Union was wrought, be not 1gnored. 

But them that say there was a mixture or confusion or minghng 
of God the Word with the flesh, thy holiness will think good to 
st0p their mouths. For 1t 1s hke that some are bruting these 
things also of me, as though I either thought or sa1d them. But 
I am 80 far from thinking any such thing that I hold that they 


are even mad who at all suppose that a shadow of turning could 8. James 
1, I7. 


a The following words, 6 @v &v T& ov- 
pavg, are wanting mm the two uncial MSS, 
B.L. (representing the Alexandrine family, 
C is here defective) hkewise in the Codex 
Sinaiticus, and are omitted by S. Cyril in 
this and at least ten other places. There 
are other indications of his copy of the 


New Testament having been cognate to 
that which B.C.L. to a certain extent 
represent, 

b Alluding apparently to the words 
just cited, 1 Cor. xv. 47, The firs man 8 
earthy, from earth, the 8econd man 18 from 
Fleaven, the Lord. 
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74 The Son Impassible, the Sufferimgs Hts. The Faith unshaken. 


take place in respect to the Divine Nature of the Word : for He 
abideth ever what He 1s and 1s not changad, yea and never will 
He be changed and be recipient of variation. And we all confess 
moreover that the Word of God 1s Impaxssible, even though Him- 
elf all-wisely dispensing His Mystery, is seen to attribute to 
Himself the Sufferings that befell His own Flesh. Therefore says 
also the all-wise Peter, Forasmuch therefore as Christ suffered for us 
in the flesh, and not in the Nature of the Ineffable Godhead. For 
in order that Himself may be believed to be Saviour of all, He 
attributes to Himself (as I said) by an Oeconomic appropriation ! 
the sufferings of His own Flesh, hike that which 1s fore-announced 
by Prophet's voice, of Him, / have given My Back to the 8courges, 
My Cheeks to blows, My Face I turned not away from the 8hame of 
gpitlings. | 

But let your holiness be persuaded that we ever follow the 
opinions of the holy Fathers, specially of our blessed and all-cele- 
brated Father Athanasius, refusing to be borne one whit outs1de 
of 1t: and let no one else doubt the same. And I would have 
annexed many authorities of theirs, supporting my own words by 
them, only I was afraid of the length of the Letter, lesb 16 should 
thereby be wearisxome. And in no way do we endure that the 
Faith should in any way be shaken by any, which was defined, (I 
mean the Symbol of the Faith) by our holy Fathers, assembled in 
Nicaea in their season ; nor yet do we allow either ourselves or 
others, either to alter a word of what 1s there laid up, or to overpass 
even one s8yllable, remembering Him Who said, Remove not the 
everlasting bounds which thy fathers 8et : for not themselves were the 
Speakers but the Spirit of God the Father, which proceedeth mdeed 
from Him, but 1s not alen from the Son in regard to Essence. 
And to this the words of the holy initiators confirm us : for in the 
Acts of the Apostles 1t 1s written, And when they were come to Mysia, 
they began trying to go into Bithynia and the Spirit of Jesus permitted 
them not. 'The blessed Paul too writes, They that are in the flesh 
cannot please God, but YE are not in the flesh but im the Spirit, if 80 
be the Spirit of God dwell im you, but if a man have not the Spirit of 
Christ, this man 18 not Ilts. 


But when any of those who are used to pervert right things turn 


All heresy appeals to the Bible migunderstood. 58. Ath.'s Letter. 75 


aside my words to what pleases them, let not your holiness marvel, 
knowing that the authors of all heresy gather the occasion of their 
error out of the God-inspired Scripture, corrupting by their own 
perversity things that have been rightly uttered through the Holy 
Ghost, and pouring out upon their own heads the unquenchable 
flame. 

But 8mce we have learnt that some have garbled and put out 


the Letter of our all-celebrated Father Athanasius to the blessed 
Fpictetus, which 1s orthodox, 80 that many have been myjured 


thereby ; we therefore thinking of something serviceable and neces- 
sary for the brethren, send transcripts to your holiness from old 
copies that we have here which are genuine. 


The Lord shall keep thee strong and interceding for us, most 
honoured brother. 


Laus Deo, 
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BY THE SAME EDTTOR. 


S, Cyrilli in xii Prophetas Commentaria, in two volumes, 
comprising Tom. 3 of Aubert's Edition, 


S. Cyrilli in 8. Joannem Commentaria una cum fragmentis 
in D. Pauli Epistolas etc., in 3 volumes, comprising Tom. 4 of Au- 
bert's Edition with supplement. 


Published at the Clarendon Press. 


In the Press. 


An English Translation of 8. Cyril's Commentary on S. 
John, for the Library of the Fathers. 


In Preparation, to oceupy Six Volumes. 
Sg. Cyrilli Opera Dogmatica, viz.— 


Libri v adversus Nestorium, Explanatio x11 Capitum, Defensi- 
ones xii Capitum duo, Scholia de Incarnatione Unigeniti, 


De Recta Fide tractatus tres, Quod Unus est Christus ad Her- 
melam, Apologeticus ad Imperatorem etc. 


Homiliae Paschales. 
De Trinitate ad Hermeiam. 
Thesaurus. 


Epistolae. 


Comprising Tom, 5, 6, and part of 7 of Aubert's Edition. 


